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NASCIAMO E CRESCIAMO CIRCONDATI DAL BELLO E 
DAL BUONO, ED È SEMPRE A QUELLO CHE 
INESORABILMENTE TENDIAMO. QUESTO È QUELLO 
CHE NOI POSSIAMO OFFRIRE, SEMPRE, CON PASSIONE 
E CON CALORE. L’ITALIA È MERAVIGLIOSA” 

NOUS NAISSONS ET GRANDISSONS ENTOURÉS DU BEAU 
ET DU BON, ET C’EST TOUJOURS ET INEXORABLEMENT 
À CELA QUE NOUS ASPIRONS C’EST-LÀ CE QUE NOUS 
POUVONS OFFRIR, TOUJOURS AVEC PASSION ET AVEC 
CHALEUR. L’ITALIE EST MERVEILLEUSE”

NACEMOS Y CRECEMOS RODEADOS DE LO BELLO Y LO 
BUENO, Y ESO ES LO QUE BUSCAMOS INEXORABLEMENTE. 
ESTO ES LO QUE PODEMOS OFRECER, SIEMPRE, CON 
PASIÓN Y CON CALOR. ITALIA ES MARAVILLOSA”
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>>DIKE
ROUTE

LA NOSTRA ROTTA:
UN’IMPRONTA GREEN
AD OGNI
PASSO.
Ecosostenibili. Non lo siamo 
diventati dopo. Non abbiamo 
dovuto adattarci dopo.
Noi siamo nati green.

Abbiamo dentro di noi il rispetto 
per la terra che amiamo.
Lo dimostriamo ogni giorno 
scegliendo metodi produttivi, 
tecnologie e materiali eco-
friendly. 

Scegliendo la cultura del riciclo 
di ciò che può ancora essere 
riutilizzato.
Scegliendo partner e collaboratori 
con la nostra stessa visione e i 
nostri stessi valori.

Per questo abbiamo scelto il 
“fatto in Italia”. Perché solo da qui, 
vicino a noi, possiamo vedere coi 
nostri occhi, ciò che produciamo e 
soprattutto come lo produciamo. 
Senza compromessi, senza scuse. 
Con trasparenza e rispetto. 
Sempre.

Éco-durables. Nous ne le sommes 
pas devenus après. Nous n’avons 
pas dû nous adapter après.
Nous sommes nés green.

Nous avons à l’intérieur de nous 
le respect pour la terre que nous 
aimons. Nous le démontrons tous 
les jours en choisissant des 
méthodes de production, des 
technologies et des matériaux 
eco-friendly.

En choisissant la culture du 
recyclage de ce qui peut encore 
être réutilisé.

En choisissant des partenaires et 
collaborateurs ayant la même 
vision et les mêmes valeurs.

C’est pour cela que nous avons 
choisi le « fabriqué en Italie ». 
Parce qu’il n’y a qu’ici, près de 
nous, que nous pouvons voir de 
nos propres yeux ce que nous 
produisons, et surtout comment 
nous le produisons.
Sans compromis, sans excuses.
Avec transparence et respect.
Toujours.

NUESTRA 
RUTA:
UNA HUELLA ECOLÓGICA EN 
CADA PASO.

NOTRE TRAJECTOIRE :
UNE EMPREINTE GREEN 
PAS APRÈS PAS.

Ecosostenibles. No nos
convertimos después. No tuvimos
que adaptarnos después.
Nacimos green.

Tenemos dentro de nosotros el 
respeto por la tierra que amamos.
Lo demostramos cada día
eligiendo métodos de producción,
tecnologías y materiales 
amigables con el ambiente.

Eligiendo la cultura del reciclaje
de lo que aún se puede reutilizar.
Eligiendo socios y colaboradores
con la misma visión y valores 
nuestros.

Por esto elegimos el “hecho en 
Italia”. Porque solo desde aquí,
cerca de nosotros, podemos ver
con nuestros propios ojos, lo que 
producimos y sobre todo cómo lo 
producimos.
Sin compromisos, sin excusas.
Con transparencia y respeto.
Siempre.
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 >>DIKE
SOUL

LA NOSTRA IDENTITÀ: 
INCONFONDIBILE, 
UNICA, 
ITALIANA.
Vi spieghiamo chi siamo: noi 
siamo italiani. Circondati dalla 
bellezza. Da sempre.
La cerchiamo, la pensiamo, la 
facciamo. Perché è già dentro di 
noi. È parte di noi.
 
Facciamo cose belle, cose che 
emozionano. Diamo questo ai 
nostri clienti.

 
Non vogliamo progettare una 
semplice scarpa di sicurezza o un 
semplice capo d’abbigliamento 
professionale. Vogliamo realizzare 
il miglior prodotto possibile.  
È scritto nel nostro DNA: 
perseguiamo l’eccellenza.
 
Per noi questo è il vero Made in 
Italy. Non un’idea astratta. Ma 
qualcosa che nasce da un modo 
di essere unico e inimitabile. 
Tutto italiano.

NUESTRA IDENTIDAD: 
INCONFUNDIBLE,
ÚNICA, 
ITALIANA.

NOTRE IDENTITE : 
INCOMPARABLE, 
UNIQUE, 
ITALIENNE.
Nous vous parlons un peu de 
nous : nous sommes italiens. 
Entouré de beauté. Depuis le 
début.
Nous la cherchons, nous la 
pensons, nous la concevons. Parce 
qu’elle est déjà en nous. Elle fait 
partie de nous.
 
Nous faisons de belles choses, 
des choses qui nous émeuvent. 
C’est ce que nous offrons à nos 
clients.

 
Nous ne voulons pas concevoir 
une simple chaussure de sécurité 
ou un simple vêtement 
professionnel. Nous voulons 
fabriquer le meilleur produit 
possible. 
C’est inscrit dans notre ADN : 
nous recherchons l’excellence.
 
Pour nous, c’est le vrai Made in 
Italy. Ce n’est pas une idée 
abstraite. Mais quelque chose qui 
vient d’une manière d’être unique 
et inimitable. Tout italien.

Explicamos quiénes somos: 
somos italianos. Rodeados de 
belleza. Desde siempre.
La buscamos, la pensamos, la 
fabricamos. Porque ya está dentro 
de nosotros. Es parte de nosotros.
 
Hacemos cosas bellas, cosas que 
emocionan. Eso damos a nuestros 
clientes.

 
No queremos diseñar un simple 
zapato de seguridad o una simple 
prenda profesional. Queremos 
hacer el mejor producto posible. 
Está escrito en nuestro ADN: 
buscamos la excelencia.
 
Para nosotros este es el 
verdadero Made in Italy. No es 
una idea abstracta. Sino algo que 
proviene de una forma de ser 
única e inimitable. 
Completamente italiana.
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>>DIKE
PASSION

TRA IL DIRE E IL FARE 
CI SONO LORO:  
I NOSTRI
PRIMISSIMI
CLIENTI.
La perfetta combinazione tra arte 
e tecnologia. Tra artigianato e 
industria. Sembra impossibile, 
eppure loro sono là, a dimostrarlo 
ogni giorno col loro lavoro.
In ogni fase della nostra filiera 
produttiva. Dalla prototipazione 
in tempi rapidissimi, alla fase di 
testing di materiali utilizzati e 
prodotti finiti, alla realizzazione 

artigianale di tutti quei piccoli 
dettagli che rendono Dike unica.

Progettisti, designers, operai 
specializzati, fornitori. Sono il 
cuore pulsante di Dike: sono i 
nostri partner. Al nostro fianco da 
sempre. Maestri del Made in Italy. 
Avanguardisti della produzione 
ecosostenibile. Applicano tutta la 
loro maestria e le tecnologie più 
avanzate per darci sicurezza, 
qualità e design, tutte in un unico 
prodotto.

ENTRE DIRE ET FAIRE, 
IL Y A « EUX » : 
NOS TOUT 
PREMIERS 
CLIENTS.

ENTRE EL DECIR Y EL 
HACER, ESTÁN ELLOS: 
NUESTROS 
PRIMEROS 
CLIENTES.

La combinaison parfaite de l’art 
et de la technologie. Entre 
artisanat et industrie. Cela semble 
impossible, mais ils sont là, le 
prouvant chaque jour par leur 
travail.
À chaque étape de notre chaîne 
de production. Du prototypage en 
un temps très court, à la phase de 
test des matériaux utilisés et des 
produits finis, en passant par la 

fabrication à la main de tous ces 
petits détails qui rendent Dike 
unique.

Planificateurs, concepteurs, 
travailleurs spécialisés, 
fournisseurs. Ils sont le cœur de 
Dike : ils sont nos partenaires. 
Toujours à nos côtés. Les maîtres 
du Made in Italy. Les avant-
gardistes de la production 
éco-durable. Ils mettent en œuvre 
toutes leurs compétences et les 
technologies les plus avancées 
pour nous offrir sécurité, qualité 
et design, le tout dans un seul et 
même produit.

La combinación perfecta de arte y 
tecnología. De artesanía e 
industria. Parece imposible, pero 
están ahí, demostrándolo cada día 
con su trabajo.
En cada etapa de nuestra cadena 
de producción. Desde la creación 
de prototipos en muy poco 
tiempo, pasando por la fase de 
pruebas de los materiales 
utilizados y los productos 

acabados, hasta la elaboración 
artesanal de todos esos pequeños 
detalles que hacen que Dike sea 
única.

Planificadores, diseñadores, 
trabajadores especializados, 
proveedores. Son el corazón 
palpitante de Dike: son nuestros 
socios. Siempre a nuestro lado. 
Maestros del Made in Italy. 
Vanguardistas de la producción 
ecosostenible. Aplican toda su 
destreza y las tecnologías más 
avanzadas para darnos seguridad, 
calidad y diseño, todo en un solo 
producto.
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>>DIKE
PEOPLE

IN DIKE NON ESISTONO FORNITORI
Abbiamo sempre avuto le idee chiare su cosa volevamo 
fare e come volevamo farlo. Per questo non potevamo 
lavorare con chiunque. Chi lavora con noi deve pensarla 
esattamente come noi in termini di etica produttiva, 

passione, ricerca ed eccellenza. Ecco perché non ci accontentiamo di 
semplici fornitori ma siamo affiancati solo dai migliori partner. 

CHEZ DIKE, IL N’Y A PAS DE FOURNISSEURS
Nous avons toujours eu une idée claire de ce que nous voulions faire et de 
la manière dont nous voulions le faire. C’est pourquoi nous ne pouvions pas 
travailler avec n’importe qui. Ceux qui travaillent avec nous doivent penser 
exactement comme nous en termes d’éthique de production, de passion, de 
recherche et d’excellence. C’est pourquoi nous ne nous contentons pas de 
simples fournisseurs, mais uniquement des meilleurs partenaires. 

EN DIKE NO HAY PROVEEDORES
Siempre tuvimos una idea clara de lo que queríamos hacer y cómo queríamos 
hacerlo. Por eso no podíamos trabajar con cualquiera. Quienes trabajan con 
nosotros deben pensar exactamente igual que nosotros en cuanto a ética de 
producción, pasión, investigación y excelencia. Por eso no nos conformamos 
con simples proveedores, sino que trabajamos con los mejores socios. 

DIKE RESEARCH & DEVELOPMENT
Cosa serve per essere Dike? Passione soprattutto. Ma anche 
curiosità, voglia di innovare. È qui che entra in gioco il nostro 
reparto di Ricerca & Sviluppo. Per scoprire nuovi materiali e 
tecnologie che possano darci il futuro adesso. Stringendo 

collaborazioni con le migliori Università italiane. Osservando con 
attenzione le innovazioni di altri settori. Così abbiamo costruito nel tempo 
il nostro know-how. Esclusivo, unico, Dike.

Dike Test Division Protezione e sicurezza. Per noi significano tutto. 
Per questo i nostri laboratori effettuano ogni giorno i più rigorosi test su 
materiali e prodotti. Per certificarne la conformità alle norme di legge, 
certo. Ma soprattutto per verificare che soddisfino gli elevatissimi standard 
Dike in termini di qualità e sicurezza. Dike significa Diga. Non è un caso.

DIKE RESEARCH & DEVELOPMENT
Que faut-il pour être Dike ? La passion avant tout. Mais aussi la curiosité 
et l’envie d’innover. C’est là que notre département de recherche et 
développement entre en jeu. Découvrir de nouveaux matériaux et 
technologies qui peuvent nous donner l’avenir dès maintenant. Établir des 
partenariats avec les meilleures universités italiennes. En observant 
attentivement les innovations dans d’autres secteurs. C’est ainsi que nous 
avons construit notre savoir-faire au fil du temps. Exclusif, unique, Dike.

Dike Test Division Protection et sécurité. Ils représentent tout pour nous. 
C’est pourquoi nos laboratoires effectuent chaque jour les tests les plus rigoureux 
sur les matériaux et les produits. Pour certifier leur conformité aux normes légales, 
bien sûr. Mais surtout pour vérifier qu’ils répondent aux normes élevées de Dike en 
termes de qualité et de sécurité. Dike signifie Barrage. Ce n’est pas une coïncidence.

INVESTIGACIÓN Y DESARROLLO DE DIKE
¿Qué se necesita para ser Dike? La pasión por encima de todo. Pero también 
curiosidad y deseo de innovar. Ahí es donde entra en juego nuestro departamento 
de Investigación y Desarrollo. Descubrir nuevos materiales y tecnologías que 
puedan darnos el futuro ahora. Forjar colaboraciones con las mejores 
universidades italianas. Observando atentamente las innovaciones en otros 

sectores. Así es como hemos construido 
nuestro conocimiento técnico a lo largo 
del tiempo. Exclusivo, único, Dike.

Dike Test Division Protección y 
seguridad. Significan todo para 
nosotros. Por ello, nuestros laboratorios 
realizan cada día las pruebas más 
estrictas sobre materiales y productos. 
Para certificar su cumplimiento de las 
normas legales, por supuesto. Pero, 
sobre todo, para comprobar que 
cumplen los elevadísimos estándares 
de calidad y seguridad de Dike. Dike 
significa Dique. Esto no es una 
coincidencia.

MATERIE PRIME
I materiali che utilizziamo sono lo specchio di Dike. Di 
come la pensiamo. Di come la vogliamo. Di come dev’essere. 
Sicura, di altissima qualità, eco-sostenibile. Ecco perché nel 
nostro magazzino non entra nemmeno un laccio di scarpa 

se prima non abbiamo verificato che soddisfi i nostri elevatissimi standard 
qualitativi. Ecco perché utilizziamo solo materiali in linea con la nostra 
etica produttiva: pelli provenienti da filiere green. Tinture a basso impatto 
ambientale. Plastiche riciclabili.

Lavoriamo solo con i migliori e utilizziamo solo i materiali migliori.  
Per essere in tutto e per tutto, al 100% Dike.

MATIERES PREMIERES
Les matériaux que nous utilisons sont le reflet de Dike. De ce que nous pensons 
d’elle. Comme nous la voulons. Comment elle doit être. Sûre, de la plus haute qualité, 
éco-durable. C’est pourquoi aucun lacet de chaussure n’entre dans notre entrepôt 
sans que nous ayons vérifié au préalable qu’il répond à nos normes de qualité 
extrêmement élevées. C’est pourquoi nous n’utilisons que des matériaux conformes 
à notre éthique de production : des cuirs issus de chaînes d’approvisionnement 
vertes. Colorants à faible impact environnemental. Plastiques recyclables.

Nous ne travaillons qu’avec les meilleurs et n’utilisons que les meilleurs 
matériaux. Pour être à tous égards, 100 % Dike.

MATERIAS PRIMAS
Los materiales que utilizamos son un reflejo de Dike. De cómo lo pensamos. 
De cómo lo queremos. De cómo debe ser. Seguro, de la más alta calidad, 
ecosostenible. Por eso, ni un solo cordón de zapato entra en nuestro 
almacén si no hemos comprobado antes que cumple nuestros altísimos 
estándares de calidad. Por eso, solo utilizamos materiales acordes con 
nuestra ética de producción: cuero procedente de cadenas de suministro 
ecológicas. Tintes con bajo impacto ambiental. Plásticos reciclables.

Solo trabajamos con los mejores y utilizamos solo los mejores materiales. 
Ser en todos los aspectos, 100 % Dike.

DIKE PRESERIE DIVISION
Il Reparto Prototipazione è il fiore all’occhiello di Dike, 
un’azienda nell’azienda. Arrivare allo stato di “pronto per la 
produzione” è un processo impegnativo, che comprende molti 
capitoli. Un processo che inizia dalle idee e continua attraverso 

varie fasi che mettono alla prova e perfezionano queste idee.

DIKE PRESERIE DIVISION
Le département de prototypage est le fleuron de Dike, une entreprise dans 
l’entreprise. Arriver à l’état de « prêt pour la production » est un processus 
exigeant, qui comporte de nombreux chapitres. Un processus qui commence 
par des idées et se poursuit par différentes étapes qui testent et affinent ces 
idées.

DIKE PRESERIE DIVISION
El Departamento de Prototipos es el orgullo de Dike, una empresa dentro 
de la empresa. Llegar al estado de «listo para la producción» es un proceso 
exigente, que implica muchos capítulos. Un proceso que comienza con 
ideas y continúa a través de varias etapas que ponen a prueba y 
perfeccionan esas ideas.
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DIKE SYSTEM
Dike ha il controllo. Non è un modo di dire, ma una scelta ben 
precisa. Solo il controllo di tutta la filiera garantisce 
l’eccellenza.

DIKE SYSTEM
Dike a le contrôle. Il ne s’agit pas d’une figure de style, mais d’un choix 
précis. Seul le contrôle de l’ensemble de la chaîne d’approvisionnement 
garantit l’excellence.

DIKE SYSTEM
Dike tiene el control. No es solo una expresión, sino una elección clara. 
Solo el control de toda la cadena garantiza la excelencia.

MAGAZZINO MATERIE PRIME 
Entrepôt de matières premières / 
Almacén de materias primas 

CONTROLLO QUALITÀ 
MATERIE PRIME
Controle de la qualite des 
matieres premieres / Control de 
calidad de las materias primas

TAGLIO LASER COMPONENTI 
Découpe laser de composants / 
Corte por láser de componentes 

INIEZIONE SUOLA
Injection de la semelle / 
Inyección de la suela

INSCATOLAMENTO
Mise en boîte / Introducción en 
las cajas

TAGLIO ECCESSI INIEZIONE
Découpe par injection de 
l’excédent / Corte de excesos 
inyección

INSERIMENTO COMPONENTI
Insertion de composants / 
Inserción de componentes

IMBALLAGGIO FINALE
Emballage final / Embalaje final

SPEDIZIONE
Expedition / Envío

REPARTO PROGETTAZIONE
Département de design / 
Departamento de diseño

CUCITURA TOMAIA
Couture empeigne / Costura del 
corte superior

INSERIMENTO MEMBRANA 
WATER SHIELD
Insertion de la membrane Water 
Shield / Inserción de la 
membrana de protección Water 
Shield

INSERIMENTO PUNTALE
Insertion de l’embout / Inserción 
de la puntera

DECORAZIONE MANUALE
Décoration manuelle / Decoración 
manual

1° CONTROLLO QUALITÀ
1er contrôle de qualité / 1º 
control de calidad

2° CONTROLLO QUALITÀ
2e contrôle de qualité / 2º control 
de calidad
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RELOAD

SCARPE / CHAUSSURES / ZAPATOS

I nostri laboratori di ricerca 
hanno sviluppato un 
rivoluzionario sistema di 
ventilazione naturale con 
l’obiettivo di mantenere i piedi 
freschi e asciutti, anche dopo 
molte ore di lavoro.
—
Nos laboratoires de recherche ont 
développé un système de 
ventilation naturelle révolutionnaire 
dans le but de garder les pieds au 
frais et au sec, même après de 
nombreuses heures de travail.
—
Nuestros laboratorios de 
investigación han desarrollado un 
revolucionario sistema de 
ventilación natural para mantener 
los pies frescos y secos, incluso 
después de largas horas de trabajo.
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Tomaia tessuto Pet riciclato/riciclabile e 
suede naturale con inserti film PU  
· Fodera Solidbreath® · Suola PU 

compatto con inserti riciclati green · Intersuola PU espanso · Puntale 
Aluforce® · Suoletta antiperforazione feltro agglomerato traspirante fibra 
polietilene riciclato Pet · Plantare anatomico estraibile foam GRS 
interamente riciclato · Norme EN ISO 20345 S1P SRC

Tige en tissu PET recyclé/recyclable et suède naturels avec inserts en film 
PU · Doublure Solidbreath® · Semelle PU compacte avec inserts recyclés 
verts · Inter-semelle PU étendu · Embout Aluforce® · Semelle de protection 
feutre aggloméré respirant fibre de polyéthylène recyclé Pet · Semelle de 
properté anatomique amovible foam GRS entièrement recyclé · Normes 
EN ISO 20345 S1P SRC

Corte en tejido Pet reciclado/ reciclable y suede natural con inserto film 
PU · Forro Solidbreath® · Suela PU compacto con inserto reciclado Green 
· Entresuela PU expandido · Puntera Aluforce® · Plantilla Antiperforacion 
en fieltro aglomerado transpirable en fibra de polietileno reciclada PET · 
Plantilla Foam GRS anatómica extraíble enteramente reciclado · Normas 
EN ISO 20345 S1P SRC

Tomaia tessuto Pet riciclato/riciclabile 
con inserti film PU · Fodera 
Solidbreath® · Suola PU compatto con 

inserti riciclati green · Intersuola PU espanso · Puntale Aluforce®  
· Suoletta antiperforazione feltro agglomerato traspirante fibra polietilene 
riciclato Pet · Plantare anatomico estraibile foam GRS interamente 
riciclato · Norme EN ISO 20345 S3 SRC

Tige en tissu PET recyclé/recyclable avec inserts en film PU  
· Doublure Solidbreath® · Semelle PU compacte avec inserts recyclés 
verts · Inter-semelle PU étendu · Embout Aluforce® · Semelle de protection 
feutre aggloméré respirant fibre de polyéthylène recyclé Pet · Semelle de 
properté anatomique amovible foam GRS entièrement recyclé · Normes 
EN ISO 20345 S3 SRC

Corte en tejido Pet reciclado/reciclable con inserto film PU · Forro 
Solidbreath® · Suela PU compacto con inserto reciclado Green · Entresuela 
PU expandido · Puntera Aluforce® · Plantilla Antiperforacion en fieltro 
aglomerado transpirable en fibra de polietileno reciclada PET · Plantilla 
Foam GRS anatómica extraíble enteramente reciclado · Normas EN ISO 
20345 S3 SRC

32117 202 RACE RELOAD S3 SRC
Perla · Perle · Perla

32117 243 RACE RELOAD S3 SRC
Asfalto · Asphalte · Asfalto

32117 360 RACE RELOAD S3 SRC
Black

32016 193 RALLY RELOAD S3 SRC
Oceano · Océan · Oceano

32016 218 RALLY RELOAD S3 SRC
Nebbia · Brouillard · Niebla
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Il sottopiede microforato mette in 
comunicazione la camera di 
ventilazione con l’interno della 
calzatura.

Camera di ventilazione in 
materiale espanso a celle aperte.

Le prese d’aria permettono di 
convogliare l’aria viziata 
all’esterno sotto forma di vapore 
acqueo mediante l’effetto 
pumping innescato dalla 
camminata.

La speciale membrana impedisce 
l’ingresso d’acqua dall’esterno 
favorendo l’uscita dell’umidità 
dalla calzatura.

Tomaia tessuto Pet riciclato/riciclabile e 
suede naturale con inserti film PU  
· Fodera Solidbreath® · Suola PU 

compatto con inserti riciclati green · Intersuola PU espanso · Puntale 
Aluforce® · Suoletta antiperforazione feltro agglomerato traspirante fibra 
polietilene riciclato Pet · Plantare anatomico estraibile foam GRS 
interamente riciclato · Norme EN ISO 20345 S1P SRC

Tige en tissu PET recyclé/recyclable et suède naturels avec inserts en film 
PU · Doublure Solidbreath® · Semelle PU compacte avec inserts recyclés 
verts · Inter-semelle PU étendu · Embout Aluforce® · Semelle de protection 
feutre aggloméré respirant fibre de polyéthylène recyclé Pet · Semelle de 
properté anatomique amovible foam GRS entièrement recyclé · Normes 
EN ISO 20345 S1P SRC

Corte en tejido Pet reciclado/ reciclable y suede natural con inserto film 
PU · Forro Solidbreath® · Suela PU compacto con inserto reciclado Green 
· Entresuela PU expandido · Puntera Aluforce® · Plantilla Antiperforacion 
en fieltro aglomerado transpirable en fibra de polietileno reciclada PET · 
Plantilla Foam GRS anatómica extraíble enteramente reciclado · Normas 
EN ISO 20345 S1P SRC

Tomaia tessuto Pet riciclato/riciclabile e 
suede naturale con inserti film PU  
· Fodera Solidbreath® · Suola PU 

compatto con inserti riciclati green · Intersuola PU espanso · Puntale 
Aluforce® · Suoletta antiperforazione feltro agglomerato traspirante fibra 
polietilene riciclato Pet · Plantare anatomico estraibile foam GRS 
interamente riciclato · Norme EN ISO 20345 S1P SRC

Tige en tissu PET recyclé/recyclable et suède naturels avec inserts en film 
PU · Doublure Solidbreath® · Semelle PU compacte avec inserts recyclés 
verts · Inter-semelle PU étendu · Embout Aluforce® · Semelle de protection 
feutre aggloméré respirant fibre de polyéthylène recyclé Pet · Semelle de 
properté anatomique amovible foam GRS entièrement recyclé · Normes 
EN ISO 20345 S1P SRC

Corte en tejido Pet reciclado/ reciclable y suede natural con inserto film 
PU · Forro Solidbreath® · Suela PU compacto con inserto reciclado Green 
· Entresuela PU expandido · Puntera Aluforce® · Plantilla Antiperforacion 
en fieltro aglomerado transpirable en fibra de polietileno reciclada PET · 
Plantilla Foam GRS anatómica extraíble enteramente reciclado · Normas 
EN ISO 20345 S1P SRC

32032 193 REFRESH RELOAD S1P SRC
Oceano · Océan · Oceano

32118 193 RUNNER RELOAD S1P SRC
Oceano · Océan · Oceano

32032 285 REFRESH RELOAD S1P SRC
Grafite · Graphite · Grafito

32118 285 RUNNER RELOAD S1P SRC
Grafite · Graphite · Grafito

La semelle intérieure 
microperforée met en 
communication la chambre de 
ventilation à l’intérieur de la 
chaussure.

Chambre de ventilation en 
mousse à alvéoles ouvertes.

Des prises d’air avec clapet 
anti-retour spécial, permettent à 
l’air vicié d’être transporté à 
l’extérieur sous forme de vapeur 
d’eau grâce à l’effet de pompage 
déclenché par la marche.

La valve spéciale empêche l’eau 
de pénétrer de l’extérieur.

La plantilla microperforada 
conecta la cámara de ventilación 
con el interior del zapato.

Cámara de ventilación de espuma 
de célula abierta.

Las tomas de aire con válvula 
antirretorno especial permiten 
que el aire viciado sea 
transportado al exterior en forma 
de vapor de agua por el efecto de 
bombeo que se produce al 
caminar.

La válvula especial impide la 
entrada de agua del exterior.
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Tomaia tessuto Pet riciclato/riciclabile 
e suede naturale · Fodera Naturalbreath® 
· Suola PU compatto · Intersuola PU 

espanso · Puntale Aluforce® · Suoletta antiperforazione Highsafe-tex® · 
Plantare E.V.A. anatomico estraibile · Norme EN ISO 20345 S1P SRC

Tige en tissu PET recyclé/recyclable et suède naturels · Doublure 
Naturalbreath® · Semelle PU compact · Inter-semelle PU étendu · Embout 
Aluforce® · Semelle anti-perforation HighSafe-Tex® · Semelle de propreté 
E.V.A anatomique amovible · Normes EN ISO 20345 S1P SRC

Corte en tejido Pet reciclado/reciclable y suede natural · Forro 
Naturalbreath® · Suela PU compacto · Entresuela PU expandido · Puntera 
Aluforce® · Plantilla Antiperforacion HighSafe-Tex® · Plantilla E.V.A 
anatómica extraíble · Normas EN ISO 20345 S1P SRC

30917 285 LINK RELOAD S1P SRC
Grafite · Graphite · Grafito

30917 202 LINK RELOAD S1P SRC
Perla · Perle · Perla

Ogni prototipo nasce e 
si evolve in tempi 
rapidissimi, quasi 
simultaneamente al 
nostro pensiero. 

Vengono studiati abbinamenti 
cromatici, forme e materiali. Solo 
così arriviamo alla perfezione.
—
Chaque prototype naît et évolue 
très rapidement, presque 
simultanément à notre réflexion. 
Nous étudions les combinaisons de 
couleurs, de forme et de matériaux. 
Ce n’est que de cette manière que 
nous atteignons la perfection.
—
Cada prototipo nace y evoluciona 
muy rápidamente, casi 
simultáneamente con nuestro 
pensamiento. Se estudian las 
combinaciones de colores, las 
formas y los materiales. Solo así 
alcanzamos la perfección.
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SCARPE / CHAUSSURES / ZAPATOS

Potenziare il tuo impegno, 
trasformarlo in vigore e senso di 
libertà, assorbire l’impatto sul 
suolo e restituirlo sotto forma di 
energia, rinfrescarti o riscaldarti 
in base alla quantità di umidità a 
contatto con la pelle.
Qualcuno le considera utopie. 
Dike le ha trasformate in realtà. 
Con Primato. Una linea di scarpe e 
abbigliamento professionali nati 
da un pensiero differente, nuovo. 
Una dimensione in cui la fatica è 
armonia e flessibilità, mentre il 
peso diventa una spinta capace di 
avvicinare sempre più a traguardi 
che sembravano sogni e invece 
sono qui, dove design e 
tecnologie di ultima generazione 
s’incontrano, finalmente a portata 
di mano.

Renforcer son propre 
engagement, le transformer en 
vigueur et en sentiment de 
liberté, absorber l’impact sur le 
sol et le rendre sous forme 
d’énergie, se rafraîchir ou se 
réchauffer selon la quantité 
d’humidité en contact avec la 
peau.
Certains les appellent utopies. 
Dike les a transformés en réalité. 
Primato. Une ligne de chaussures 
et de vêtements professionnels 
née d’une pensée nouvelle et 
différente. Une dimension dans 
laquelle la fatigue est synonyme 
d’harmonie et de flexibilité, tandis 
que le poids devient une poussée 
capable de vous rapprocher de 
plus en plus d’objectifs qui 
semblaient irréels et qui, au 
contraire, sont là, où le design et 
la technologie de dernière 
génération se rencontrent, enfin à 
portée de main.

Potenciar tu compromiso, 
transformarlo en vigor y 
sensación de libertad, absorber el 
impacto en el suelo y restituirlo 
en forma de energía, refrescarte o 
calentarte según la cantidad de 
humedad en contacto con la piel.
Algunos lo consideran utopías. 
Dike las ha transformado en 
realidad. Con Primato. Una línea 
de zapatos y ropa profesional 
nacida de un pensamiento nuevo 
y diferente. Una dimensión en la 
que la fatiga es armonía y 
flexibilidad, mientras el peso se 
convierte en un impulso que nos 
acerca cada vez más a objetivos 
que parecían sueños y que, en 
cambio, están aquí, donde el 
diseño y la última tecnología se 
encuentran, finalmente al alcance 
de la mano.
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DER® DXT®DAS®
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DIKE ENERGIE REBOUND 
METTIAMO TANTA ENERGIA
IN TUTTO QUELLO CHE 
FACCIAMO: LA VELOCITÀ NON 
CONTA È L’ENERGIA CHE FA LA 
DIFFERENZA
Siamo partiti da questa riflessione 
per sviluppare una rivoluzionaria 
intersuola.
DER® è composta da microcapsule 
in poliuretano che funzionano 
come un sistema di molle. 
Quando la scarpa impatta sul 
terreno, l’energia cinetica in fase di 
compressione viene assorbita per 
poi tornare nella successiva fase di 
slancio con un’automatica spinta 
verso l’alto.
Il ritorno di energia è del 40%: una 
soglia superiore sarebbe 
controproducente per la 
muscolatura, vanificando l’effetto 
rebound.
È per questo che il livello perfetto è 
stato calibrato dal nostro 
laboratorio di ricerca attraverso test 
biodinamici che ne hanno stabilito 
la soglia ottimale di ritorno.

DIKE ENERGIE REBOUND 
NOUS METTONS TANT 
D’ÉNERGIE DANS TOUT CE QUE 
NOUS FAISONS :  
LA VITESSE NE COMPTE PAS 
C’EST L’ÉNERGIE QUI FAIT  
LA DIFFÉRENCE
Nous sommes partis de cette 
réflexion pour développer une 
semelle intermédiaire 
révolutionnaire.
DER® est composé de 
microcapsules de polyuréthane qui 
fonctionnent comme un système de 
ressorts. 
Lorsque la chaussure touche le sol, 
l’énergie cinétique de la phase de 
compression est absorbée puis 
revient à la phase d’élan suivante 
avec une poussée automatique vers 
le haut.
Le retour d’énergie est de 40% : un 
seuil plus élevé serait contre-
productif pour les muscles, 
annulant ainsi l’effet de rebond.
c’est pourquoi notre laboratoire de 
recherche a calibré le niveau parfait 
à l’aide de tests biodynamiques qui 
ont établi le seuil de retour optimal.

DIKE ENERGIE REBOUND 
DEDICAMOS MUCHA ENERGÍA 
A TODO LO QUE HACEMOS: LA 
VELOCIDAD NO IMPORTA, ES LA 
ENERGÍA LA QUE MARCA LA 
DIFERENCIA
Partimos de esta reflexión para 
desarrollar una revolucionaria 
entresuela.
DER® está compuesto por 
microcápsulas de poliuretano que 
funcionan como un sistema de 
resorte. 
Cuando el zapato impacta en el 
suelo, la energía cinética en la fase 
de compresión es absorbida y luego 
regresa a la siguiente fase de 
impulso con un empuje automático 
hacia arriba.
El retorno de energía es del 40%: 
un umbral superior sería 
contraproducente para los 
músculos, haciendo ineficaz el 
efecto rebote.
es por este motivo que nuestro 
laboratorio de investigación ha 
calibrado el nivel perfecto a través 
de pruebas biodinámicas que han 
establecido el umbral óptimo de 
retorno.

DIKE TOTAL SHIELD
AVEC DTS®, DIKE CONQUIERT 
LE PODIUM DE L’INNOVATION 
TECHNOLOGIQUE
La semelle anti-perforation 
exclusive en fibre d’aramide 
dernière génération pèse 50% de 
moins que les semelles en tissu les 
plus utilisées. 
Extrêmement résistante, elle 
garantit une anti-perforation même 
aux clous de 3 mm. 
DTS® anticipe les prochaines 
réglementations pour le monde de 
la sécurité au travail et vous fait 
avancer dans l’avenir. 

DIKE TOTAL SHIELD
CON DTS®, DIKE CONQUISTA EL 
PODIO DE LA INNOVACIÓN 
TECNOLÓGICA
La exclusiva plantilla  
anti-perforación de última 
generación de fibra de aramida 
pesa un 50% menos que las 
láminas de tejido más utilizadas. 
Extremadamente resistente, es 
capaz de garantizar la 
imperforabilidad incluso con clavos 
de 3 mm. 
DTS® se anticipa a las próximas 
normativas en materia de seguridad 
laboral y te lleva un paso adelante 
hacia el futuro. 

DIKE EXTRA LIGHT TOE 
RESILIENZA È ANCHE LA 
CAPACITÀ DI ASSORBIRE UN 
URTO CON LEGGEREZZA
Il puntale di sicurezza DXT® è 
interamente realizzato in fibra di 
carbonio, un materiale in grado di 
assimilare ogni colpo con un 
incredibile rapporto resistenza-
peso.
La nostra divisione Engineering lo 
ha sviluppato attraverso accurati 
studi su tecnologie e soluzioni 
innovative focalizzate sull’utilizzo di 
componenti e materiali in grado di 
rivoluzionare il mondo delle 
calzature di sicurezza.

DIKE EXTRA LIGHT TOE  
LA RÉSILIENCE, C’EST AUSSI  
LA CAPACITÉ D’ABSORBER  
UN CHOC AVEC LÉGÈRETÉ
L’embout de sécurité DXT® est 
entièrement constitué de fibre de 
carbone, un matériau capable 
d’assimiler chaque coup avec un 
rapport résistance-poids incroyable.
Notre division Ingénierie l’a 
développé à travers des études 
précises sur les technologies et des 
solutions innovantes axées sur 
l’utilisation de composants et de 
matériaux capables de 
révolutionner le monde des 
chaussures de sécurité.

DIKE EXTRA LIGHT TOE LA 
RESILIENCIA ES TAMBIÉN  
LA CAPACIDAD DE ABSORBER 
UN IMPACTO CON SUAVIDAD
La punta de seguridad DXT® está 
hecha completamente de fibra de 
carbono, un material que puede 
absorber cada impacto con una 
increíble relación resistencia-peso.
Nuestra división de Ingeniería la ha 
desarrollado a través de estudios 
rigurosos sobre tecnologías y 
soluciones innovadoras centradas 
en el uso de componentes y 
materiales capaces de revolucionar 
el mundo del calzado de seguridad.

DIKE ACTIVE SUPPORT
SOUTIEN TOTAL ET CONFORT 
POUR RENDRE CHAQUE PAS 
PLUS LÉGER
Alors que la semelle intermédiaire 
absorbe les chocs entre la semelle 
intérieure et extérieure et contribue 
à améliorer le retour, le confort et la 
stabilité, la semelle intérieure 
amovible exclusive développée par 
nos laboratoires de recherche 
représente l’art en termes de 
confort et d’ergonomie. 
En plus d’être fabriquée dans un 
matériau spécial qui la rend 50% 
plus légère que toute autre semelle 
intérieure, les microcapsules qui la 
composent - travaillant en synergie 
avec la semelle intermédiaire - 
massent le pied pendant la marche 
avec un effet relaxant immédiat et 
un soutien ergonomique optimal. 
Grâce aux matériaux désinfectants, 
antibactériens et anti-moisissure 
incorporés au moulage, les pieds 
restent frais et secs, même après 
une longue journée de travail. 
Mais cela ne s’arrête pas là : comme 
Dike souhaite prendre soin de vos 
pieds et de l’environnement dans 
lequel ils évoluent, la semelle 
intérieure est écologique et 
recyclable.

DIKE ACTIVE SUPPORT
TOTAL APOYO Y COMODIDAD 
PARA QUE CADA PASO  
SEA MÁS LIGERO
Mientras que la entresuela 
amortigua los impactos entre la 
suela interior y la exterior y ayuda a 
mejorar el rendimiento, la 
comodidad y la estabilidad, la 
exclusiva plantilla extraíble 
desarrollada por nuestros 
laboratorios de investigación 
representa el estado del arte en 
términos de comodidad y 
ergonomía. 
Además de estar fabricada con un 
material especial que la hace un 
50% más ligera que cualquier otra 
plantilla, las microcápsulas que la 
componen, trabajando en sinergia 
con la entresuela, masajean el pie 
durante la marcha con un efecto 
defaticante inmediato y un soporte 
ergonómico óptimo. 
Gracias a los materiales higiénicos, 
antibacterianos y antifúngicos 
incluidos en la fundición, los pies 
permanecen frescos y secos incluso 
después de una larga jornada de 
trabajo. 
Pero esto no termina aquí: dado 
que Dike quiere cuidar de tus pies y 
del ambiente en el que se mueven, 
la plantilla también es ecológica y 
reciclable. 

DIKE TOTAL SHIELD
CON DTS®, DIKE CONQUISTA IL 
PODIO DELL’INNOVAZIONE 
TECNOLOGICA
L’esclusiva soletta antiperforazione 
in fibra aramidica di ultima 
generazione ha un peso del 50% 
inferiore alle più utilizzate lamine 
in tessuto. 
Estremamente resistente garantisce 
l’imperforabilità anche ai chiodi da 
3mm. 
DTS® anticipa le prossime 
normative per il mondo della 
sicurezza sul lavoro e ti porta un 
passo avanti nel futuro. 

DIKE ACTIVE SUPPORT
SUPPORTO E COMODITÀ 
TOTALI PER RENDERE OGNI 
PASSO PIÙ LIEVE
Mentre l’intersuola attutisce gli urti 
tra suola interna ed esterna e aiuta 
a migliorare il ritorno, il comfort e la 
stabilità, l’esclusivo sottopiede 
estraibile sviluppato dai nostri 
laboratori di ricerca rappresenta lo 
stato dell’arte in termini di 
comodità ed ergonomia.
Oltre ad essere realizzato in uno 
speciale materiale che lo rende il 
50% più leggero di qualsisasi altro 
sottopiede, le microcapsule di cui è 
composto - lavorando in sinergia 
con l’intersuola - massaggiano il 
piede durante la camminata con un 
immediato effetto defaticante e di 
supporto ergonomico ottimale.
Grazie ai materiali igienizzanti, 
antibatterici e antimuffa inglobati 
nella fusione in stampo, i piedi 
restano freschi e asciutti anche 
dopo una lunga giornata di lavoro.
Ma non finisce qui: dal momento 
che Dike vuole prendersi cura sia 
dei tuoi piedi che dell’ambiente in 
cui si muovono, il sottopiede è 
anche ecologico e riciclabile.
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Tomaia nappa pieno fiore bottalato 
nuvolato · Fodera Solidbreath® · Suola 
PU compatto semi-trasparente  

· Intersuola Special MIX PU / isocianato espanso · Puntale fibra di carbonio 
100% · Suoletta antiperforazione HighSafe-Tex® in fibra aramidica spessore 
3 mm, peso 40 g · Plantare OBC infuse estraibile, massaggiante, antibatterico, 
antimuffa, antistatico, lavabile, riciclabile · Norme EN ISO 20345 S3 SRC

Tige en pleine fleur nappa martelée rubanée · Doublure Solidbreath®  
· Semelle PU compacte semi-transparente · Intersemelle Special MIX 
PU / isocianate expansé · Embout fibre de carbone 100 % · Semelle anti-
perforation HighSafe-Tex® en fibre aramidique d’une épaisseur de 3 mm, 
poids 40  g · Semelle orthopédique OBC infuse extractible, massante, 
antibactérienne, anti-moisissure, antistatique, lavable, recyclable · Normes 
EN ISO 20345 S3 SRC

Corte en napa plena flor tratados en bombos nuvolato · Forro Solidbreath® 
· Suela PU compacto semi-transparente · Entresuela Special MIX PU / 
isocianato expandido · Puntera de fibra de carbono 100  % · Suela 
antiperforación HighSafe-Tex® de fibra de aramida espesor 3 mm, peso 40 
g · Plantilla OBC infuse extraíble, de masaje, antibacteriano, antimoho, 
antiestática, lavable, reciclable · Normas EN ISO 20345 S3 SRC

31112 413 PREMIUM S3 SRC
Cioccolato · Chocolat · Chocolate

31112 838 PREMIUM S3 SRC
Carta da Zucchero · Papier de sucre · Papel de azucar

31112 533 PREMIUM S3 SRC
Sage · Sauge · Salvia

Tomaia nappa pieno fiore bottalato 
nuvolato · Fodera Solidbreath® · Suola 
PU compatto semi-trasparente · 

Intersuola Special MIX PU / isocianato espanso · Puntale fibra di carbonio 
100% · Suoletta antiperforazione HighSafe-Tex® in fibra aramidica 
spessore 3 mm, peso 40 g · Plantare OBC infuse estraibile, massaggiante, 
antibatterico, antimuffa, antistatico, lavabile, riciclabile · Norme EN ISO 
20345 S3 SRC

Tige en pleine fleur nappa martelée rubanée · Doublure Solidbreath®  
· Semelle PU compacte semi-transparente · Intersemelle Special MIX 
PU / isocianate expansé · Embout fibre de carbone 100 % · Semelle anti-
perforation HighSafe-Tex® en fibre aramidique d’une épaisseur de 3 mm, 
poids 40  g · Semelle orthopédique OBC infuse extractible, massante, 
antibactérienne, anti-moisissure, antistatique, lavable, recyclable · Normes 
EN ISO 20345 S3 SRC

Corte en napa plena flor tratados en bombos nuvolato · Forro Solidbreath® 
· Suela PU compacto semi-transparente · Entresuela Special MIX PU / 
isocianato expandido · Puntera de fibra de carbono 100  % · Suela 
antiperforación HighSafe-Tex® de fibra de aramida espesor 3 mm, peso 40 
g · Plantilla OBC infuse extraíble, de masaje, antibacteriano, antimoho, 
antiestática, lavable, reciclable · Normas EN ISO 20345 S3 SRC

31612 201 PROGRESS S3 SRC
Antracite · Anthracite · Antracita

31116 205 PREMIUM S1P SRC
Sabbia · Sable · Arena

Tomaia vitello scamosciato nuvolato 
idro / Tessuto a rete · Fodera 
Solidbreath® · Suola PU compatto 

semi-trasparente · Intersuola Special MIX PU / isocianato espanso  
· Puntale fibra di carbonio 100% · Suoletta antiperforazione HighSafe-
Tex® in fibra aramidica spessore 3 mm, peso 40 g · Plantare OBC infuse 
estraibile, massaggiante, antibatterico, antimuffa, antistatico, lavabile, 
riciclabile · Norme EN ISO 20345 S1P SRC

Tige en veau velours rubané hydro / Tissu à mailles · Doublure 
Solidbreath® · Semelle PU compacte semi-transparente · Intersemelle 
Special MIX PU  /  isocianate expansé · Embout fibre de carbone 100 %  
· Semelle anti-perforation HighSafe-Tex® en fibre aramidique d’une 
épaisseur 3 mm, poids 40 g · Semelle orthopédique OBC infuse extractible, 
massante, antibactérienne, anti-moisissures, antistatique, lavable, 
recyclable · Normes EN ISO 20345 S1P SRC

Corte de becerro nuvolato hidro / Tejido de malla · Forro Solidbreath®  
· Suela PU compacto semi-transparente · Entresuela Special MIX PU / 
isocianato expandido · Puntera de fibra de carbono 100  % · Suela 
antiperforación HighSafe-Tex® de fibra de aramida espesor 3 mm, peso  
40 g · Plantilla OBC infuse extraíble, de masaje, antibacteriano, antimoho, 
antiestática, lavable, reciclable · Normas EN ISO 20345 S1P SRC

31622 201 PROGRESS H S3 SRC
Antracite · Anthracite · Antracita
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SHOCK ABSORBER 
SYSTEM

31616 193 PROGRESS S1P SRC
Oceano · Océan · Oceano

31616 201 PROGRESS S1P SRC
Antracite · Anthracite · Antracita

31122 205 PREMIUM H S3 SRC
Sabbia · Sable · Arena

31122 413 PREMIUM H S3 SRC
Cioccolato · Chocolat · Chocolate

Tomaia nappa pieno fiore bottalato 
nuvolato · Fodera Solidbreath® · Suola 
PU compatto semi-trasparente · 

Intersuola Special MIX PU / isocianato espanso · Puntale fibra di carbonio 
100% · Suoletta antiperforazione HighSafe-Tex® in fibra aramidica 
spessore 3 mm, peso 40 g · Plantare OBC infuse estraibile, massaggiante, 
antibatterico, antimuffa, antistatico, lavabile, riciclabile · Norme EN ISO 
20345 S3 SRC

Tige en pleine fleur nappa martelée rubanée · Doublure Solidbreath®  
· Semelle PU compacte semi-transparente · Intersemelle Special MIX 
PU  /  isocianate expansé · Embout fibre de carbone 100  % · Semelle anti-
perforation HighSafe-Tex® en fibre aramidique d’une épaisseur de 3 mm, poids 
40 g · Semelle orthopédique OBC infuse extractible, massante, antibactérienne, 
anti-moisissure, antistatique, lavable, recyclable · Normes EN ISO 20345 S3 SRC

Corte en napa plena flor tratados en bombos nuvolato · Forro Solidbreath® · Suela 
PU compacto semi-transparente · Entresuela Special MIX PU / isocianato 
expandido · Puntera de fibra de carbono 100 % · Suela antiperforación HighSafe-
Tex® de fibra de aramida espesor 3 mm, peso 40 g · Plantilla OBC infuse extraíble, 
de masaje, antibacteriano, antimoho, antiestática, lavable, reciclable · Normas EN 
ISO 20345 S3 SRC 20108

PLANTARE OBC INFUSE 
ESTRAIBILE, MASSAGGIANTE, 
ANTIBATTERICO, ANTIMUFFA, 
ANTISTATICO, LAVABILE, 
RICICLABILE.
Semelle orthopédique OBC 
infuse extractible, massante, 
antibactérienne, anti-moisissure, 
antistatique, lavable, recyclable.
Plantilla OBC infuse extraíble, de 
masaje, antibacteriano, antimoho, 
antiestática, lavable, reciclable.
*PRIMATO

20108/110
Ruggine · Rouille · Herrumbre

20108/715
Limone · Citron · Limón

20108/500
Menta · Menthe · Menta

20202
LACCIO COTONE 105 cm
Coton lacet 105 cm
Cordón algodón 105 cm

20202/110
Ruggine · Rouille · Herrumbre

20203
LACCIO COTONE 115 cm
Coton lacet 115 cm
Cordón algodón 115 cm

20203/120
Ruggine · Rouille · Herrumbre

20203/715
Limone · Citron · Limón

20203/500
Menta · Menthe · Menta

Tomaia vitello Scamosciato nuvolato / 
Tessuto a rete · Fodera Solidbreath® · 
Suola PU compatto semi-trasparente · 

Intersuola Special MIX PU / isocianato espanso · Puntale fibra di carbonio 
100% · Suoletta antiperforazione HighSafe-Tex® in fibra aramidica 
spessore 3 mm, peso 40 g · Plantare OBC infuse estraibile, massaggiante, 
antibatterico, antimuffa, antistatico, lavabile, riciclabile · Norme EN ISO 
20345 S1P SRC

Tige en veau velours rubané / Tissu à mailles · Doublure Solidbreath®  
· Semelle PU compacte semi-transparente · Intersemelle Special MIX 
PU / isocianate expansé · Embout fibre de carbone 100 % · Semelle anti-
perforation HighSafe-Tex® en fibre aramidique d’une épaisseur 3  mm, 
poids 40  g · Semelle orthopédique OBC infuse extractible, massante, 
antibactérienne, anti-moisissures, antistatique, lavable, recyclable  
· Normes EN ISO 20345 S1P SRC

Corte de becerro nuvolato / Tejido de malla · Forro Solidbreath®  
· Suela PU compacto semi-transparente · Entresuela Special MIX PU / 
isocianato expandido · Puntera de fibra de carbono 100  % · Suela 
antiperforación HighSafe-Tex® de fibra de aramida espesor 3 mm, peso  
40 g · Plantilla OBC infuse extraíble, de masaje, antibacteriano, antimoho, 
antiestática, lavable, reciclable · Normas EN ISO 20345 S1P SRC
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SHOE TECHNOLOGY

Chi ha detto che un prodotto 
colorato e leggero non può 
contenere il meglio della 
tecnologia? Chi ha detto che 

efficienza e creatività non possono convivere? Fedele alla sua indole, Dike 
sfida i luoghi comuni sulle scarpe e l’abbigliamento da lavoro.  Anche 
perché i luoghi comuni sono posti affollati, e noi amiamo gli spazi aperti. 
Spazi dove danzano contemporaneità e futuro, dove si possono inventare 
nuove possibilità. Così Dike protegge chi lavora, e intanto dimostra che la 
comodità può avere fascino. Con la serenità di chi ha capito che un buon 
lavoro non è una medaglia da esibire, ma un traguardo per se stessi. Con 
la leggerezza di chi si appassiona nel rendere facili le cose difficili.  Con 
l’impegno di chi vuole darti il meglio, mentre tu dai il meglio di te.

CI PIACE L’IDEA DI
DARTI IL MEGLIO, MENTRE TU 
DAI IL MEGLIO DI TE.

¿Quién ha dicho que un producto 
coloreado y ligero no puede 
contener lo mejor de la tecnología? 
¿Quién ha dicho que eficiencia y 
creatividad no pueden convivir? Fiel 

a su índole, Dike desafía los lugares comunes con los zapatos y la ropa de 
trabajo. También porque los lugares comunes son lugares llenos de gente, y 
nosotros amamos los espacios abiertos. Espacios donde bailan 
contemporaneidad y futuro, donde se pueden inventar nuevas posibilidades. 
De esta forma Dike protege a quien trabaja, y mientras demuestra que la 
comodidad puede tener encanto. Con la serenidad de quien ha entendido que 
un buen trabajo no es una medalla que exhibir, sino una meta para si mismos. 
Con la ligereza de quien se apasiona haciendo fáciles las cosas difíciles. Con el 
esfuerzo de quien quiere darte lo mejor, mientras tu das le mejor de ti.

NOS GUSTA LA IDEA  
DE DARTE LO MEJOR, 
MIENTRAS TU DAS  
LO MEJOR DE TI.

Qui a dit qu’un produit coloré et 
léger ne peut pas renfermer le 
meilleur de la technologie ? Qui a 
dit que l’efficacité et la créativité 
sont incompatibles ? Fidèle à sa 

nature, Dike défit les clichés sur les chaussures et les vêtements de 
travail.  Et notamment parce que ces clichés sont étroits quand nous 
aimons l’espace. Des espaces dans lesquels dansent le contemporain et 
l’avenir, dans lesquels inventer de nouvelles possibilités. Ainsi Dike 
protège les travailleurs et démontre que la commodité peut avoir du 
charme. Avec la sérénité de qui a compris qu’un bon travail n’est pas une 
médaille à exhiber mais un objectif propre à soi-même. Avec la légèreté 
de qui est passionné à simplifier le compliqué. Avec l’engagement de qui 
souhaite donner le meilleur pendant que vous donnez le meilleur.

NOUS AIMONS L’IDÉE DE VOUS 
DONNER LE MEILLEUR 
PENDANT QUE VOUS DONNEZ 
LE MEILLEUR.

1. COMFORTSHELL®

Speciale rinforzo
anti-abrasione posizionato
sul tallone; garantisce il massimo 
comfort durante la camminata.
—
Renfort spécial anti-abrasion placé 
sur le talon, qui garantit un 
maximum de confort pendant la 
marche.
—
Refuerzo especial antiabrasión 
colocado en el talón; garantiza el 
máximo confort al andar.

2. SOLIDBREATH®

Fodera altamente performante, 
realizzata in uno speciale tessuto a 
poro aperto che elimina l’aria 
“viziata e l’umidità” durante la 
camminata. I piedi sono 
assolutamente freschi e asciutti.
—
Doublure hautement performante, 
réalisée avec un tissu spécial à pore 
ouvert qui élimine les mauvaises 
odeurs et l’humidité pendant la 
marche. Les pieds sont absolument 
frais et secs.
—
Forro de altas prestaciones, 
realizado en un tejido especial de 
poro abierto que elimina el aire 
viciado y la humedad al caminar. 
Los pies permanecen 
absolutamente frescos y secos.

3. ALUFORCE®

Puntale in fusione di alluminio, 
ultra leggero e ad alta resistenza.
—
Embout en aluminium fondu, ultra 
légère et très résistante.
—
Puntera en fusión de aluminio, ultra 
ligera y de alta resistencia.

4. HIGHSAFE-TEX®

Speciale suoletta
anti-perforazione ad alta densità. 
Realizzata con un materiale 
innovativo e cucita alla tomaia 
garantisce il più alto standard di 
protezione.
Rappresenta lo stato dell’arte in 
termini di resistenza e flessibilità.
—
Semelle Spéciale anti-perforation à 
haute densité. Réalisée avec un 
matériel innovateur et cousue à la 
tige. Elle garantit le plus haut 
niveau de protection. Elle 
représente l’état de l’art en termes 
de résistance et de flexibilité. 
—
Plantilla especial antiperforacion de 
alta densidad. Realizada en un 
material innovador y cosida a la 
empella garantiza el más alto nivel 
de protección. Representa lo más 
avanzado de la técnica en lo que se 
refiere a resistencia y flexibilidad.

5. DFR®

(Dike Flexible Rib)
Speciale nervatura dipinta a mano 
che ne garantisce la massima 
flessibilità.
—
(Dike Flexible Rib)
Nervure spéciale peinte à la main 
qui en garantit la flexibilité 
maximale.
—
(Dike Flexible Rib)
Especial nervadura pintada a mano 
que garantiza la máxima 
flexibilidad

6. ERGOACTIVE®

Speciale inserto fuso all’interno 
della suola per garantire il giusto 
punto di flessione e la massima 
stabilità ad ogni zona del piede.
Permette di assumere una corretta 
postura durante la camminata.
—
Elément spécial fondu à l’intérieur 
de la semelle pour assurer le bon 
point de flexion et la stabilité 
maximale à chaque zone du pied. 
Elle vous permet d’assumer une 
posture correcte pendant la marche.
—
Elemento especial fundido dentro 
de la suela para garantizar el 
correcto punto de flexión y la 
máxima estabilidad en cada zona 
del pie. Permite adoptar una 
postura correcta al andar.

7. NATURALBREATH®

Fodera altamente performante, 
realizzata in uno speciale tessuto a 
poro aperto che elimina l’aria 
“viziata e l’umidità” durante la 
camminata. I piedi sono 
assolutamente freschi e asciutti.
—
Doublure hautement performante, 
réalisée avec un tissu spécial à pore 
ouvert qui élimine les mauvaises 
odeurs et l’humidité durant la 
marche. Les pieds sont absolument 
frais et secs.
—
Forro de altas prestaciones, 
realizado en un tejido especial de 
poro abierto que elimina el aire 
viciado y la humedad al caminar. 
Los pies permanecen 
absolutamente frescos y secos.

8. DSC®

(Dike Stability Control)
È l’esclusivo rinforzo in nylon posto 
sul tallone progettato per garantire 
la massima stabilità in ogni 
condizione.
—
(Dike Stability Control)
C’est l’exclusif support en nylon 
placé sur le talon conçue pour une 
stabilité maximale dans toutes les 
conditions.
–
(Dike Stability Control)
El exclusivo refuerzo en nylon 
ubicado en el talón para garantizar 
la máxima estabilidad en cualquier.

9. DEC®

(Dike Easy Clean)
Scarichi dipinti a mano che 
garantiscono la rapida evacuazione 
di liquidi e fango.
—
(Dike Easy Clean)
Évacuations peintes à la main qui 
garantissent l’évacuation rapide de 
liquides et de boue.
—
(Dike Easy Clean)
Incisiones pintadas a mano que 
garantizan la rápida evacuación de 
líquidos y fango.

10. DRS®

(Dike Resiliant System)
Speciale inserto ammortizzato che 
restituisce l’energia ad ogni passo.
—
(Dike Resiliant System)
Insert spécial amorti qui restitue 
l’énergie à chaque étape.
—
(Dike Resiliant System)
Inserto amortiguado que devuelve 
energía en cada paso.
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SCARPE / CHAUSSURES / ZAPATOS

Donna. Con uno stile tutto suo. 
Non le interessa quel che fanno 
gli altri. Svolge il suo lavoro ogni 
giorno. Con passione. A modo suo. 
In modo unico. Crede in sé stessa. 
E ci crediamo anche noi. Con 
questo spirito siamo stati i primi 
a progettare una scarpa solo per 
loro: Lady D. Femminile, 
orgogliosa, passionale, 
affascinante. Non è una piccola 
Dike. È una grande Donna Dike.

Femme. Avec son propre style. 
Désintéressée de ce que font les 
autres. Elle accomplit son travail 
tous les jours. Avec passion. À sa 
manière. De façon unique. Elle 
croit en elle-même. Et nous aussi. 
C’est dans cet esprit que nous 
avons été les premiers à 
concevoir des chaussures rien que 
pour elles : Lady D. féminine, fière, 
passionnée, charmante. Ce n’est 
pas une petite Dike. C’est une 
grande Femme Dike.

Mujer. Con uno estilo todo suyo. 
No le interesa lo que hacen los 
demás. Realiza su trabajo cada 
día. Con pasión. A su modo. De 
modo único. Cree en sí misma. Y 
nosotros también creemos. Con 
este espíritu, fuimos los primeros 
en diseñar un zapato solo para 
ellas: Lady D. Femenina, orgullosa, 
pasional, fascinante. No es una 
pequeña Dike. Es una gran Mujer 
Dike.
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Tomaia Vitello scamosciato bottalato 
idro · Fodera Naturalbreath® · Suola PU 
compatto semi-trasparente · Intersuola 

PU espanso · Puntale Aluforce® · Suoletta antiperforazione Highsafe-tex® 
· Plantare E.V.A. anatomico estraibile · Norme EN ISO 20345 S3 SRC

Tige Veau en suède foulonné hydro · Doublure Naturalbreath® · Semelle 
PU compact semi-transparente · Inter-semelle PU étendu · Embout 
Aluforce® · Semelle anti-perforation HighSafe-Tex® · Semelle de propreté 
E.V.A anatomique amovible · Normes EN ISO 20345 S3 SRC

Corte Becerro tratado en bombos hidro · Forro Naturalbreath® · Suela PU 
compacto semi-transparente · Entresuela PU expandido · Puntera 
Aluforce® · Plantilla Antiperforacion HighSafe-Tex® · Plantilla E.V.A 
anatómica extraíble · Normas EN ISO 20345 S3 SRC

30912 193 LIKE S3 SRC
Oceano · Océan · Oceano

30912 206 LIKE S3 SRC
Sabbia · Sable · Arena

30916 890 LIKE S1P SRC
Glicine · Lilas · Lila

Tomaia Vitello scamosciato bottalato / 
Tessuto trattato vintage · Fodera 
Naturalbreath® · Suola PU compatto 

semi-trasparente · Intersuola PU espanso · Puntale Aluforce® · Suoletta 
antiperforazione Highsafe-tex® · Plantare E.V.A. anatomico estraibile · 
Norme EN ISO 20345 S1P SRC

Tige Veau suède foulonné / tissu traité vintage · Doublure Naturalbreath®
· Semelle PU compact semi-transparente · Inter-semelle PU étendu  
· Embout Aluforce® · Semelle anti-perforation HighSafe-Tex® · Semelle 
de propreté E.V.A anatomique amovible · Normes EN ISO 20345 S1P SRC

Corte Becerro tratado en bombos / tejido con efecto vintage · Forro 
Naturalbreath® · Suela PU compacto semi-transparente · Entresuela PU 
expandido · Puntera Aluforce® · Plantilla Antiperforacion HighSafe-Tex®
· Plantilla E.V.A anatómica extraíble · Normas EN ISO 20345 S1P SRC

Tomaia Vitello scamosciato bottalato / 
Tessuto di cotone trattato vintage · 
Fodera Naturalbreath® · Suola PU 

compatto semi-trasparente · Intersuola PU espanso · Puntale Aluforce® · 
Suoletta antiperforazione Highsafe-tex® · Plantare E.V.A. anatomico 
estraibile · Norme EN ISO 20345 S1P SRC

Tige Veau suède foulonné / tissu traité vintage · Doublure Naturalbreath®  
· Semelle PU compact semi-transparente · Inter-semelle PU étendu  
· Embout Aluforce® · Semelle anti-perforation HighSafe-Tex® · Semelle 
de propreté E.V.A anatomique amovible · Normes EN ISO 20345 S1P SRC

Corte Becerro tratado en bombos / tejido con efecto vintage · Forro 
Naturalbreath® · Suela PU compacto semi-transparente · Entresuela PU 
expandido · Puntera Aluforce® · Plantilla Antiperforacion HighSafe-Tex®  
· Plantilla E.V.A anatómica extraíble · Normas EN ISO 20345 S1P SRC

25616 805 LEVITY S1P SRC
Cielo · Ciel · Cielo

25622 805 LEVITY H S1P SRC
Cielo · Ciel · Cielo
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Tomaia Nappa pieno fiore pull-up 
ingrassato bottalato vintage · Fodera 
Solidbreath® · Suola PU compatto 

semi-trasparente · Intersuola PU espanso · Puntale Aluforce® · Suoletta 
antiperforazione Highsafe-Tex® · Plantare E.V.A. anatomico estraibile · 
Norme EN ISO 20345 S3 SRC

Tige Boucle pleine fleur suède graissé foulonné efect vintage · Doublure 
Solidbreath® · Semelle PU compact semi-transparente · Inter-semelle PU 
étendu · Embout Aluforce® · Semelle anti-perforation HighSafe-Tex®  
· Semelle de propreté E.V.A anatomique amovible · Normes EN ISO 20345 
S3 SRC

Corte Napa plena flor pull Up engrasado tratado en bombos con efecto 
vintage · Forro Solidbreath® · Suela PU compacto semi-transparente · 
Entresuela PU expandido · Puntera Aluforce® · Plantilla Antiperforacion 
HighSafe-Tex® · Plantilla E.V.A anatómica extraíble · Normas EN ISO 
20345 S3 SRC

Tomaia Vitello scamosciato bottalato / 
Tessuto trattato vintage · Fodera 
Solidbreath® · Suola PU compatto 

semi-trasparente · Intersuola PU espanso · Puntale Aluforce® · Suoletta 
antiperforazione Highsafe-tex® · Plantare E.V.A. anatomico estraibile · 
Norme EN ISO 20345 S1P SRC

Tige Veau suède foulonné / tissu traité vintage · Doublure Solidbreath®  
· Semelle PU compact semi-transparente · Inter-semelle PU étendu  
· Embout Aluforce® · Semelle anti-perforation HighSafe-Tex® · Semelle 
de propreté E.V.A anatomique amovible · Normes EN ISO 20345 S1P SRC

Corte Becerro tratado en bombos / tejido con efecto vintage · Forro 
Solidbreath® · Suela PU compacto semi-transparente · Entresuela PU 
expandido · Puntera Aluforce® · Plantilla Antiperforacion HighSafe-Tex®  
· Plantilla E.V.A anatómica extraíble · Normas EN ISO 20345 S1P SRC

Tomaia Nappa pieno fiore pull-up 
ingrassato bottalato vintage · Fodera 
Solidbreath® · Suola PU compatto 

semi-trasparente · Intersuola PU espanso · Puntale Aluforce® · Suoletta 
antiperforazione Highsafe-Tex® · Plantare E.V.A. anatomico estraibile · 
Norme EN ISO 20345 S3 SRC

Tige Boucle pleine fleur suède graissé foulonné efect vintage · Doublure 
Solidbreath® · Semelle PU compact semi-transparente · Inter-semelle PU 
étendu · Embout Aluforce® · Semelle anti-perforation HighSafe-Tex®  
· Semelle de propreté E.V.A anatomique amovible · Normes EN ISO 20345 
S3 SRC

Corte Napa plena flor pull Up engrasado tratado en bombos con efecto 
vintage · Forro Solidbreath® · Suela PU compacto semi-transparente · 
Entresuela PU expandido · Puntera Aluforce® · Plantilla Antiperforacion 
HighSafe-Tex® · Plantilla E.V.A anatómica extraíble · Normas EN ISO 
20345 S3 SRC

29012 285 CROSS S3 SRC
Grafite · Graphite · Grafito

29016 211 CROSS S1P SRC
Cenere · Cendre · Ceniza

29016 805 CROSS S1P SRC
Cielo · Ciel · Cielo

29022 285 CROSS H S3 SRC
Grafite · Graphite · Grafito

Dopo l’iniezione 
della suola, gli 
eccessi verranno 
eliminati 
manualmente e in 

seguito riciclati.
—
Après l’injection de la semelle, 
l’excédent est retiré 
manuellement, puis recyclé.
—
Una vez inyectada la suela, se 
retira manualmente el exceso y se 
recicla.
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27011 205 SUPERB S3 SRC
Piombo · Plomb · Plomo

27011 191 SUPERB S3 SRC
Bruciato · Brûlé · Quemado

27011 193 SUPERB S3 SRC
Oceano · Océan · Oceano

27021 205 SUPERB H S3 SRC
Piombo · Plomb · Plomo

27021 191 SUPERB H S3 SRC
Bruciato · Brûlé · Quemado

27021 193 SUPERB H S3 SRC
Oceano · Océan · Oceano

Tomaia Nubuck pull-up ingrassato 
bottalato vintage · Fodera Solidbreath® 
· Suola PU compatto semi-trasparente · 

Intersuola PU espanso · Puntale Aluforce® · Suoletta antiperforazione 
Highsafe-tex® · Plantare E.V.A. anatomico estraibile · Norme EN ISO 
20345 S3 SRC

Tige Nubuck pull-up graissé, foulonné, efect vintage · Doublure 
Solidbreath® · Semelle PU compact semi-transparente · Inter-semelle PU 
étendu · Embout Aluforce® · Semelle anti-perforation HighSafe-Tex®  
· Semelle de propreté E.V.A anatomique amovible · Normes EN ISO 20345 
S3 SRC

Corte Nubuck pull-up engrasado tratado en bombos con efecto vintage  
· Forro Solidbreath® · Suela PU compacto semi-transparente · Entresuela 
PU expandido · Puntera Aluforce® · Plantilla Antiperforacion HighSafe-
Tex® · Plantilla E.V.A anatómica extraíble · Normas EN ISO 20345 S3 SRC

Tomaia Nubuck pull-up ingrassato 
bottalato vintage · Fodera Solidbreath® 
· Suola PU compatto semi-trasparente · 

Intersuola PU espanso · Puntale Aluforce® · Suoletta antiperforazione 
Highsafe-tex® · Plantare E.V.A. anatomico estraibile · Norme EN ISO 
20345 S3 SRC

Tige Nubuck pull-up graissé, foulonné, efect vintage · Doublure 
Solidbreath® · Semelle PU compact semi-transparente · Inter-semelle PU 
étendu · Embout Aluforce® · Semelle anti-perforation HighSafe-Tex®  
· Semelle de propreté E.V.A anatomique amovible · Normes EN ISO 20345 
S3 SRC

Corte Nubuck pull-up engrasado tratado en bombos con efecto vintage  
· Forro Solidbreath® · Suela PU compacto semi-transparente · Entresuela 
PU expandido · Puntera Aluforce® · Plantilla Antiperforacion HighSafe-
Tex® · Plantilla E.V.A anatómica extraíble · Normas EN ISO 20345 S3 SRC

Le nostre pelli  
non generano 
l’abbattimento di 
bovini. Provengono 
dal recupero di 

scarti dell’industria alimentare. Il 
nostro è un modello riuscito di 
economia circolare.
—
Nos cuirs ne génèrent pas 
l’abattage de bovins. Ils sont issus 
de la valorisation des déchets de 
l’industrie alimentaire Le nôtre 
est un modèle réussi d’économie 
circulaire.
—
Nuestras pieles no provienen de 
ganado sacrificado. Proceden de 
la recuperación de residuos de la 
industria alimentaria. El nuestro 
es un modelo exitoso de 
economía circular.
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Tomaia Nubuck pull-up ingrassato 
bottalato vintage · Fodera Solidbreath® 
· Suola PU compatto semi-trasparente · 

Intersuola PU espanso · Puntale Aluforce® · Suoletta antiperforazione 
Highsafe-tex® · Plantare E.V.A. anatomico estraibile · Norme EN ISO 
20345 S3 SRC

Tige Nubuck pull-up graissé, foulonné, efect vintage · Doublure 
Solidbreath® · Semelle PU compact semi-transparente · Inter-semelle PU 
étendu · Embout Aluforce® · Semelle anti-perforation HighSafe-Tex®  
· Semelle de propreté E.V.A anatomique amovible · Normes EN ISO 20345 
S3 SRC

Corte Nubuck pull-up engrasado tratado en bombos con efecto vintage  
· Forro Solidbreath® · Suela PU compacto semi-transparente · Entresuela 
PU expandido · Puntera Aluforce® · Plantilla Antiperforacion HighSafe-
Tex® · Plantilla E.V.A anatómica extraíble · Normas EN ISO 20345 S3 SRC

27041 191 SUPERB HH S3 SRC
Bruciato · Brûlé · Quemado

27022 300 SUBLIME H S3 SRC
Nero · Noir · Negro

Tomaia nappa pieno fiore bottalato/
grana · Fodera Solidbreath® · Suola PU 
compatto semi-trasparente · Intersuola 

PU espanso · Puntale Aluforce® · Suoletta antiperforazione Highsafe-tex® 
· Plantare E.V.A. anatomico estraibile · Norme EN ISO 20345 S3 SRC

Tige en cuir pleine fleure foulonnè, nappa vintage · Doublure Solidbreath® 
· Semelle PU semi-transparente compacte · Inter-semelle PU ètendu  
· Embout Aluforce® · Semelle anti-perforation Highsafe-tex® · Semelle de 
propertè E.V.A. anatomique amovible · Norme EN ISO 20345 S3 SRC

Corte Napa plena flor engrasado tratado en bombos con efecto vintage 
Forro Solidbreath® · Suela PU compacto semi-transparente · Entresuela 
PU expandido · Puntera Aluforce® · Plantilla Antiperforacion HighSafe-
Tex® · Plantilla E.V.A anatómica extraíble · Normas EN ISO 20345 S3 SRC

27622 300 SUBLIME H S3 WR SRC
Nero · Noir · Negro

Tomaia nappa pieno fiore bottalato/
grana · Membrana impermeabile 
traspirante Water Shield · Fodera 

Solidbreath® · Suola PU compatto semi-trasparente · Intersuola PU 
espanso · Puntale Aluforce® · Suoletta antiperforazione Highsafe-tex®
· Plantare E.V.A. anatomico estraibile · Norme EN ISO 20345 S3 WR SRC

Tige en cuir pleine fleure foulonnè, nappa vintage Tige · Membrane 
impermèable respirante Water Shield · Doublure Solidbreath® · Semelle 
PU semi-transparente compacte · Inter-semelle PU ètendu – Embout 
Aluforce® · Semelle anti-perforation Highsafe-tex® · Semelle de propertè 
E.V.A. anatomique amovible · Norme EN ISO 20345 S3 WR SRC

Corte Napa plena flor engrasado tratado en bombos con efecto vintage. 
Membrana impermeable Water shield. Forro Solidbreath® · Suela PU 
compacto semi-transparente · Entresuela PU expandido · Puntera 
Aluforce® · Plantilla Antiperforacion HighSafe-Tex® · Plantilla E.V.A 
anatómica extraíble · Normas EN ISO 20345 S3 WR SRC

Fonpelli, la conceria 
che rifornisce Dike,  
ha ottenuto negli 
anni importanti 
certificazioni che 

dimostrano la centralità di qualità ed 
eco-sostenibilità nella sua filiera. 
—
Fonpelli, la tannerie qui approvisionne 
Dike, a obtenu au fil des ans 
d’importantes certifications qui 
démontrent le caractère central de la 
qualité et de l’éco-durabilité dans sa 
chaîne d’approvisionnement. 

—
Fonpelli, la curtiduría 
proveedora de Dike, ha 
obtenido a lo largo de los 
años importantes 
certificaciones que 
demuestran la centralidad de 
la calidad y la 
ecosostenibilidad en su 
cadena de producción. 



WATER SHIELD · DIKE / 4948 / DIKE · WATER SHIELD

	 I nostri laboratori di ricerca hanno sviluppato un innovativo processo 
	 di laminazione diretta della tomaia, il processo permette, attraverso 
una speciale membrana impermeabile e traspirante di sigillare 
perfettamente ogni potenziale via d’acqua nella calzatura rendendola 
totalmente stagna. La membrana è stata progettata pensando al totale 
benessere del piede e garantisce un’eccezionale capacità di traspirazione e 
dispersione del sudore.

LA NUOVA FRONTIERA
DELLA CALZATURA
IMPERMEABILE. 

Nos laboratoires de recherche ont développé un procédé innovant de 
laminage direct de la tige. Un procédé qui permet, grâce à une membrane 
spéciale imperméable et respirante, de sceller parfaitement toute voie d’eau 
potentielle dans la chaussure, en la rendant ainsi totalement imperméable. 
La membrane a été conçue en pensant au bien-être total du pied et garantit 
une capacité exceptionnelle de transpiration et de dispersion de la sueur.

Nuestros laboratorios de investigación han desarrollado un innovador 
proceso de laminación directa del corte, el proceso permite, a través de una 
membrana especial impermeable y transpirable, sellar perfectamente todas 
las posibles entradas de agua en el calzado haciéndolo totalmente 
impermeable. La membrana se ha diseñado pensando en el bienestar total 
del pie y proporciona una transpirabilidad y una dispersión del sudor 
excepcionales.
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SCUDO / BOUCLIER / ESCUDO
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UMIDITÀ / HUMIDITÉ

/ HUMEDAD
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TOMAIA STANDARD
EMPEIGNE STANDARD

CORTE ESTÁNDAR

ESTERNO / EXTÉRIEUR / EXTERNO ESTERNO / EXTÉRIEUR / EXTERNO

INTERNO / INTÉRIEUR / INTERNOINTERNO / INTÉRIEUR / INTERNO

LA NOUVELLE FRONTIÈRE DE 
LA CHAUSSURE IMPERMÉABLE.

 

LA NUEVA FRONTERA 
DEL CALZADO IMPERMEABLE. 



RAVING · DIKE / 5150 / DIKE · RAVING

>>
RAVING

SCARPE / CHAUSSURES / ZAPATOS



RAVING · DIKE / 5352 / DIKE · RAVING

RAVING
SIZE 38÷47

RAVING
SIZE 38÷47

+ 
SIZE 

48

RAVING
SIZE 38÷47

Tomaia Vitello scamosciato bottalato / 
Tessuto di cotone trattato vintage  
· Fodera Solidbreath® · Suola PU 

compatto semi-trasparente · Intersuola PU espanso · Puntale Aluforce®  
· Suoletta antiperforazione HighSafe-Tex® · Plantare E.V.A. anatomico 
estraibile · Norme EN ISO 20345 S1P SRC

Tige Veau suède foulonné / tissu traité vintage · Doublure Solidbreath®  
· Semelle PU compact semi-transparente · Inter-semelle PU étendu  
· Embout Aluforce® · Semelle anti-perforation HighSafe-Tex® · Semelle 
de propreté E.V.A anatomique amovible · Normes EN ISO 20345 S1P SRC

Corte Becerro tratado en bombos / tejido con efecto vintage · Forro 
Solidbreath® · Suela PU compacto semi-transparente · Entresuela PU 
expandido · Puntera Aluforce® · Durchtrittsichere Sohle HighSafe Tex®  
· Plantilla E.V.A anatómica extraíble · Normas EN ISO 20345 S1P SRC

Tomaia Vitello scamosciato seta 
stampato / Tessuto a rete · Fodera 
Solidbreath® · Suola PU compatto 

semi-trasparente · Intersuola PU espanso  · Puntale Aluforce® · Suoletta 
antiperforazione HighSafe-Tex® · Plantare E.V.A. anatomico estraibile  
· Norme EN ISO 20345 S1P SRC

Tige Veau suède imprimée sur soie / Tissu à mailles · Doublure 
Solidbreath® · Semelle PU compact semi-transparente · Inter-semelle PU 
étendu · Embout Aluforce® · Semelle anti-perforation HighSafe-Tex® · 
Semelle de propreté E.V.A anatomique amovible · Normes EN ISO 20345 
S1P SRC

Corte becerro seda impreso – estampado / tejido a red · Forro Solidbreath® 
· Suela PU compacto semi-transparente · Entresuela PU expandido  
· Puntera Aluforce® · Durchtrittsichere Sohle HighSafe Tex® · Plantilla 
E.V.A anatómica extraíble · Normas EN ISO 20345 S1P SRC

26016 202 RACY S1P SRC
Perla · Perle · Perla

26016 804 RACY S1P SRC
Jeans

26116 205 RECORD S1P SRC
Sabbia · Sable · Arena

26116 838 RECORD S1P SRC
Carta da Zucchero · Papier de sucre · Papel de azucar

Tomaia Nappa pieno fiore vintage
· Fodera solidbreath® · Suola PU 
compatto semi-trasparente · Intersuola 

PU espanso · Puntale Aluforce® · Suoletta antiperforazione HighSafe-
Tex® · Plantare E.V.A. anatomico estraibile · Norme EN ISO 20345 S3 SRC

Tige Boucle pleine fleur vintage · Doublure Solidbreath® · Semelle PU 
compact semi-transparente · Inter-semelle PU étendu · Embout Aluforce® 
· Semelle anti-perforation HighSafe-Tex® · Semelle de propreté E.V.A 
anatomique amovible · Normes EN ISO 20345 S3 SRC

Corte Napa plena flor vintage · Forro Solidbreath® · Suela PU compacto 
semi-transparente · Entresuela PU expandido · Puntera Aluforce® · 
Plantilla Antiperforacion HighSafe-Tex® · Plantilla E.V.A anatómica 
extraíble · Normas EN ISO 20345 S3 SRC

26112 414 RECORD S3 SRC
Creta · Argile · Arcilla

26112 023 RECORD S3 SRC
Mastice · Mastic · Masilla



54 / DIKE · RAVING

RAVING
SIZE 38÷47

RAVING
SIZE 38÷47

RAVING
SIZE 38÷47

+ 
SIZE 

48

+ 
SIZE 

48

Tomaia Vitello scamosciato bottalato  
· Fodera Solidbreath® · Suola PU 
compatto semi-trasparente · Intersuola 

PU espanso · Puntale Aluforce® · Suoletta antiperforazione Highsafe-tex® 
· Plantare E.V.A. anatomico estraibile · Norme EN ISO 20345 S1P SRC

Tige Veau suède foulonné · Doublure Solidbreath® · Sole Compact PU 
semi-transparent · Inter-semelle PU étendu · Embout Aluforce® · Semelle 
anti-perforation HighSafe-Tex® · Semelle de propreté E.V.A anatomique 
amovible · Normes EN ISO 20345 S1P SRC

Corte Becerro tratado en bombos · Forro Solidbreath® · Suela PU 
compacto semi-transparente · Entresuela PU expandido · Puntera 
Aluforce® · Plantilla Antiperforacion HighSafe-Tex® · Plantilla E.V.A 
anatómica extraíble · Normas EN ISO 20345 S1P SRC

26032 201 RAPID S1P SRC
Antracite · Anthracite · Antracita

Tomaia Nappa pieno fiore vintage  
· Fodera solidbreath® · Suola PU 
compatto semi-trasparente · Intersuola 

PU espanso · Puntale Aluforce® · Suoletta antiperforazione HighSafe-
Tex® · Plantare E.V.A. anatomico estraibile · Norme EN ISO 20345 S3 SRC

Tige Boucle pleine fleur vintage · Doublure Solidbreath® · Semelle PU 
compact semi-transparente · Inter-semelle PU étendu · Embout Aluforce® 
· Semelle anti-perforation HighSafe-Tex® · Semelle de propreté E.V.A 
anatomique amovible · Normes EN ISO 20345 S3 SRC

Corte Napa plena flor vintage · Forro Solidbreath® · Suela PU compacto 
semi-transparente · Entresuela PU expandido · Puntera Aluforce®  
· Plantilla Antiperforacion HighSafe-Tex® · Plantilla E.V.A anatómica 
extraíble · Normas EN ISO 20345 S3 SRC

Tomaia Nappa pieno fiore vintage  
· Fodera solidbreath® · Suola PU 
compatto semi-trasparente · Intersuola 

PU espanso · Puntale Aluforce® · Suoletta antiperforazione HighSafe-
Tex® · Plantare E.V.A. anatomico estraibile · Norme EN ISO 20345 S3 SRC

Tige Boucle pleine fleur vintage · Doublure Solidbreath® · Semelle PU 
compact semi-transparente · Inter-semelle PU étendu · Embout Aluforce® 
· Semelle anti-perforation HighSafe-Tex® · Semelle de propreté E.V.A 
anatomique amovible · Normes EN ISO 20345 S3 SRC

Corte Napa plena flor vintage · Forro Solidbreath® · Suela PU compacto 
semi-transparente · Entresuela PU expandido · Puntera Aluforce® · 
Plantilla Antiperforacion HighSafe-Tex® · Plantilla E.V.A anatómica 
extraíble · Normas EN ISO 20345 S3 SRC

26012 201 RACY S3 SRC
Antracite · Anthracite · Antracita

26012 406 RACY S3 SRC
Tabacco · Tabac · Tabaco

26022 406 RACY H S3 SRC
Tabacco · Tabac · Tabaco

26022 201 RACY H S3 SRC
Antracite · Anthracite · Antracita



BRAVE · DIKE / 5756 / DIKE · BRAVE

>>
BRAVE

SCARPE / CHAUSSURES / ZAPATOS



BRAVE · DIKE / 5958 / DIKE · BRAVE

BRAVE
SIZE 38÷47

BRAVE
SIZE 38÷47

+ 
SIZE 
36/37

25111 533 BREVITY S3 SRC
Salvia · Sauge · Salvia

Tomaia Nubuck bottalato · Fodera 
Solidbreath® · Suola PU compatto 
semi-trasparente · Intersuola PU 

espanso  · Puntale Aluforce® · Suoletta antiperforazione HighSafe-Tex® · 
Plantare E.V.A. anatomico estraibile · Norme EN ISO 20345 S3 SRC

Tige Nubuck foulonné · Doublure Solidbreath® · Semelle PU compact 
semi-transparent · Inter-semelle PU étendu · Embout Aluforce® · Semelle 
anti-perforation HighSafe-Tex® · Semelle de propreté E.V.A anatomique 
amovible · Normes EN ISO 20345 S3 SRC

Corte Nubuck tratado en bombos · Forro Solidbreath® · Suela PU compacto 
semi-transparente · Entresuela PU expandido · Puntera Aluforce®  
· Plantilla Antiperforacion HighSafe-Tex® · Plantilla E.V.A anatómica 
extraíble · Normas EN ISO 20345 S3 SRC

Tomaia Nubuck bottalato · Fodera 
Solidbreath® · Suola PU compatto 
semi-trasparente · Intersuola PU 

espanso · Puntale Aluforce® · Suoletta antiperforazione Highsafe-Tex®  
· E.V.A. anatomico estraibile · Norme EN ISO 20345 S3 SRC

Tige Nubuck foulonné · Doublure Solidbreath® · Semelle PU compact 
semi-transparente · Inter-semelle PU étendu · Embout Aluforce® · Semelle 
anti-perforation HighSafe-Tex® · Semelle de propreté E.V.A anatomique 
amovible · Normes EN ISO 20345 S3 SRC

Corte Nubuck tratado en bombos · Forro Solidbreath® · Suela PU compacto 
semi-transparente · Entresuela PU expandido · Puntera Aluforce®  
· Plantilla Antiperforacion HighSafe-Tex® · Plantilla E.V.A anatómica 
extraíble · Normas EN ISO 20345 S3 SRC

25011 201 BREEZE S3 SRC
Antracite · Anthracite · Antracita

25021 800 BREEZE H S3 SRC
Blu · Bleu · Azul

25021 406 BREEZE H S3 SRC
Tabacco · Tabac · Tabaco

Per la resa ottimale 
dell’iniezione della 
suola, la tomaia deve 
aderire perfettamente 
alla forma. Ognuna di 

esse viene pertanto inserita e 
battuta manualmente sulla 
macchina. 
—
Pour une performance optimale de 
l’injection de la semelle, la tige doit 
adhérer parfaitement à la forme. 
Chacune d’entre elle est donc 
insérée et battue manuellement 
sur la machine. 
—
Para un rendimiento óptimo de la 
inyección de la suela, el corte 
superior debe adherirse 
perfectamente a la horma. Por lo 
tanto, cada uno se inserta y se 
bate manualmente en la máquina. 



GLIDER · DIKE / 6160 / DIKE · GLIDER

>>
GLIDER

SCARPE / CHAUSSURES / ZAPATOS



GLIDER ~ DIKE / 6362 / DIKE ~ GLIDER

GLIDER
SIZE 38÷47

GLIDER
SIZE 38÷47

Tomaia Nubuck bottalato · Fodera 
Solidbreath® · Suola PU compatto 
semi-trasparente · Intersuola PU 

espanso · Puntale Aluforce® · Suoletta antiperforazione Highsafe-Tex®
· Plantare E.V.A. anatomico estraibile · Norme EN ISO 20345 S3 SRC

Tige Nubuck foulonné · Doublure Solidbreath® · Semelle PU compact 
semi-transparente · Inter-semelle PU étendu · Embout Aluforce® · Semelle 
anti-perforation HighSafe-Tex® · Semelle de propreté E.V.A anatomique 
amovible · Normes EN ISO 20345 S3 SRC

Corte Nubuck tratado en bombos · Forro Solidbreath® · Suela PU compacto 
semi-transparente · Entresuela PU expandido · Puntera Aluforce®  
· Plantilla Antiperforacion HighSafe-Tex® · Plantilla E.V.A anatómica 
extraíble · Normas EN ISO  20345 S3 SRC

Tomaia Nubuck bottalato · Fodera 
Solidbreath® · Suola PU compatto 
semi-trasparente · Intersuola PU 

espanso · Puntale Aluforce® · Suoletta antiperforazione Highsafe-Tex®
· Plantare E.V.A. anatomico estraibile · Norme EN ISO 20345 S3 SRC

Tige Nubuck foulonné · Doublure Solidbreath® · Semelle PU compact 
semi-transparente · Inter-semelle PU étendu · Embout Aluforce® · Semelle 
anti-perforation HighSafe-Tex® · Semelle de propreté E.V.A anatomique 
amovible · Normes EN ISO 20345 S3 SRC

Corte Nubuck tratado en bombos · Forro Solidbreath® · Suela PU compacto 
semi-transparente · Entresuela PU expandido · Puntera Aluforce®  
· Plantilla Antiperforacion HighSafe-Tex® · Plantilla E.V.A anatómica 
extraíble · Normas EN ISO  20345 S3 SRC

24923 300 GARISH H S3 SRC
Nero · Noir · Negro

24913 300 GARISH S3 SRC
Nero · Noir · Negro



AGILITY · DIKE / 6564 / DIKE · AGILITY

>>
AGILITY

SCARPE / CHAUSSURES / ZAPATOS



AGILITY · DIKE / 6766 / DIKE · AGILITY

AGILITY
SIZE 38÷47

AGILITY
SIZE 38÷47

AGILITY
SIZE 38÷47

Tomaia Vitello scamosciato bottalato 
idro · Fodera Solidbreath® · Suola PU 
compatto semi-trasparente · Intersuola 

PU espanso · Puntale Aluforce® · Suoletta antiperforazione HighSafe-
Tex® · Plantare E.V.A. anatomico estraibile · Norme EN ISO 20345 S3 SRC

Tige Veau suède foulonné hydro · Doublure Solidbreath® · Semelle PU 
compact semi-transparente · Inter-semelle PU étendu · Embout Aluforce® 
· Semelle anti-perforation HighSafe-Tex® · Semelle de propreté E.V.A 
anatomique amovible · Normes EN ISO 20345 S3 SRC

Corte Becerro tratado en bombos hidro · Forro Solidbreath® · Suela PU 
compacto semi-transparente · Entresuela PU expandido · Puntera 
Aluforce® · Plantilla Antiperforacion HighSafe-Tex® · Plantilla E.V.A 
anatómica extraíble · Normas EN ISO 20345 S3 SRC

Tomaia Nubuck · Fodera Solidbreath®
· Suola PU compatto  semi-trasparente 
· Intersuola PU espanso · Puntale 

Aluforce® · Suoletta antiperforazione HighSafe-Tex® · Plantare E.V.A. 
anatomico estraibile  · Norme EN ISO 20345 S3 SRC

Tige Nubuck · Doublure Solidbreath® · Semelle PU compact  
semi-transparente · Inter-semelle PU étendu · Embout Aluforce® · Semelle 
anti-perforation HighSafe-Tex® · Semelle de propreté E.V.A anatomique 
amovible · Normes EN ISO 20345 S3 SRC

Corte Nubuck · Forro Solidbreath® · Suela PU compacto semi-transparente  
· Entresuela PU expandido · Puntera Aluforce® · Plantilla Antiperforacion 
HighSafe-Tex® · Plantilla E.V.A anatómica extraíble · Normas EN ISO 
20345 S3 SRC

Tomaia Vitello scamosciato · Fodera 
Solidbreath® · Suola PU compatto 
semi-trasparente · Intersuola PU 

espanso · Puntale Aluforce® · Suoletta antiperforazione Highsafe-tex®  
· Plantare E.V.A. anatomico estraibile · Norme EN ISO 20345 S1P SRC

Tige Veau suède · Doublure Solidbreath® · Semelle PU compact  
semi-transparente · Inter-semelle PU étendu · Embout Aluforce® · Semelle 
anti-perforation HighSafe-Tex® · Semelle de propreté E.V.A anatomique 
amovible · Normes EN ISO 20345 S1P SRC

Corte Becerro · Forro Solidbreath® · Suela PU compacto semi-transparente 
· Entresuela PU expandido · Puntera Aluforce® · Plantilla Antiperforacion 
HighSafe-Tex® · Plantilla E.V.A anatómica extraíble · Normas EN ISO 
20345 S1P SRC

23723 201 ADVANCE H S3 SRC
Antracite · Anthracite · Antracita

23715 201 ADVANCE S3 SRC
Antracite · Anthracite · Antracita

23721 300 ADVANCE H S3 SRC
Nero · Noir · Negro

23711 300 ADVANCE S3 SRC
Nero · Noir · Negro

23712 200 ADVANCE S1P SRC
Grigio · Gris · Gris

23712 300 ADVANCE S1P SRC
Nero · Noir · Negro



68 / DIKE · AGILITY AGILITY · DIKE / 69

AGILITY
SIZE 38÷47

AGILITY
SIZE 38÷47

Tomaia Nubuck · Fodera Solidbreath®  
· Suola PU compatto  semi-trasparente 
· Intersuola PU espanso · Puntale 

Aluforce® · Suoletta antiperforazione HighSafe-Tex® · Plantare E.V.A. 
anatomico estraibile · Norme EN ISO 20345 S1P SRC
 
Tige Nubuck · Doublure Solidbreath® · Semelle PU compact  
semi-transparente · Inter-semelle PU étendu · Embout Aluforce® · Semelle 
anti-perforation HighSafe-Tex® · Semelle de propreté E.V.A anatomique 
amovible · Normes EN ISO 20345 S1P SRC
 
Corte Nubuck · Forro Solidbreath® · Suela PU compacto semi-transparente 
· Entresuela PU expandido · Puntera Aluforce® · Plantilla Antiperforacion 
HighSafe-Tex® · Plantilla E.V.A anatómica extraíble · Normas EN ISO 
20345 S1P SRC

Tomaia Vitello scamosciato / Tessuto  
· Fodera Solidbreath® · Suola PU 
compatto semi-trasparente · Intersuola 

PU espanso · Puntale Aluforce® · Suoletta antiperforazione Highsafe-tex® 
· Plantare E.V.A. anatomico estraibile · Norme EN ISO 20345 S1P SRC

Tige Veau suède / Tissu · Doublure Solidbreath® · Semelle PU compact 
semi-transparente · Inter-semelle PU étendu · Embout Aluforce® · Semelle 
anti-perforation HighSafe-Tex® · Semelle de propreté E.V.A anatomique 
amovible · Normes EN ISO 20345 S1P SRC

Corte Becerro / Tejido · Forro Solidbreath® · Suela PU compacto  
semi-transparente · Entresuela PU expandido · Puntera Aluforce® · 
Plantilla Antiperforacion HighSafe-Tex® · Plantilla E.V.A anatómica 
extraíble · Normas EN ISO 20345 S1P SRC

23751 507 ACE S1P SRC
Cammello · Chameau · Camello

23716 201 ADVANCE S1P SRC
Antracite · Anthracite · Antracita L’inserimento del 

puntale è una fase 
molto delicata,
deve aderire 
perfettamente alla 

tomaia per assolvere alla sua 
funzione di proteggere il piede 
dal pericolo di schiacciamento, 
assicurando il massimo confort 
anche dopo molte ore di lavoro.
—
L’insertion de l’embout est une 
phase très délicate ; il doit 
adhérer parfaitement à la tige 
afin de remplir sa fonction de 
protection du pied contre le 
risque d’écrasement, en assurant 
un confort maximal même après 
de nombreuses heures de travail.
—
La inserción de la puntera es una 
fase muy delicada; debe adherirse 
perfectamente a la parte superior 
para cumplir su función de 
proteger el pie del peligro de 
aplastamiento, garantizando el 
máximo confort incluso después 
de muchas horas de trabajo.



DIGGER · DIKE / 7170 / DIKE · DIGGER

>>
DIGGER

SCARPE / CHAUSSURES / ZAPATOS



DIGGER ~ DIKE / 7372 / DIKE ~ DIGGER

DIGGER
SIZE 38÷47

DIGGER
SIZE 38÷47

Tomaia Nubuck ingrassato pull-up  
· Fodera Solidbreath® · Suola Gomma 
HRO · Intersuola PU espanso · Puntale 

Aluforce® · Suoletta antiperforazione Highsafe-Tex® · Plantare E.V.A. 
anatomico estraibile · Norme EN ISO 20345 S3 SRC

Tige Nubuck pull-up · Doublure Solidbreath® · Semelle Caoutchouc-
Nitrile HRO · Inter-semelle PU étendu ~ Embout Aluforce® · Semelle anti-
perforation HighSafe-Tex® · Semelle de propreté E.V.A anatomique 
amovible · Normes EN ISO 20345 S3 SRC

Corte Nubuck pull-up · Forro Solidbreath® · Suela Goma HRO · Entresuela 
PU expandido · Puntera Aluforce® · Plantilla Antiperforacion HighSafe-
Tex® · Plantilla E.V.A anatómica extraíble · Normas EN ISO 20345 S3 SRC

Tomaia nappa pieno fiore bottalato/
grana · Membrana impermeabile 
traspirante Water Shield · Fodera 

Solidbreath® · Suola Gomma HRO · Intersuola PU espanso · Puntale 
Aluforce® · Suoletta antiperforazione Highsafe-Tex® · Plantare E.V.A. 
anatomico estraibile · Norme EN ISO 20345 S3 WR SRC

Tige en cuir pleine fleure foulonnè, nappa vintage Tige · Membrane  
impermèable respirante Water Shield · Doublure Solidbreath® · Semelle 
Caoutchouc-Nitrile HRO · Inter-semelle PU ètendu · Embout Aluforce®  
· Semelle anti-perforation Highsafe-tex® · Semelle de propertè E.V.A. 
anatomique amovible · Norme EN ISO 20345 S3 WR SRC

Corte Napa plena flor engrasado tratado en bombos con efecto vintage. 
Membrana impermeable Water shield. Forro Solidbreath® · Suela PU 
compacto semi-transparente · Entresuela PU expandido · Puntera 
Aluforce® · Plantilla Antiperforacion HighSafe-Tex® · Plantilla E.V.A 
anatómica extraíble · Normas EN ISO 20345 S3 WR SRC

21021 414 DINT H S3 HRO SRC
Creta · Argile · Arcilla

21021 300 DINT H S3 HRO SRC
Nero · Noir · Negro

21021 709 DINT H S3 HRO SRC
Miele · Miel · Miel

21621 300 DEFEND H S3 WR HRO SRC
Nero · Noir · Negro

ACQUA / EAU / AGUA

UMIDITÀ / HUMIDITÉ

/ HUMEDAD

SCUDO / BOUCLIER / ESCUDO

ACQUA ASSORBITA

/ EAU ABSORBÉE

/ AGUA ABSORBIDA

MEMBRANA / MEMBRANE

/ MEMBRANA

UMIDITÀ / HUMIDITÉ

/ HUMEDAD

ACQUA / EAU / AGUA

UMIDITÀ / HUMIDITÉ

/ HUMEDAD

SCUDO / BOUCLIER / ESCUDO

+

MEMBRANA / MEMBRANE

/ MEMBRANA

UMIDITÀ / HUMIDITÉ

/ HUMEDAD

TOMAIA STANDARD
EMPEIGNE STANDARD

CORTE ESTÁNDAR

ESTERNO / EXTÉRIEUR / EXTERNO ESTERNO / EXTÉRIEUR / EXTERNO

INTERNO / INTÉRIEUR / INTERNOINTERNO / INTÉRIEUR / INTERNO



PRIMATO LADY D CYCLONRELOAD La velocità non conta è l’energia 
che fa la differenza, questo è il 

paradigma che ha guidato il nostro R&D nella progettazione di questa 
rivoluzionaria suola.
DER (DIKE Energie Rebound) è un mix di PU e isocianato che assicura una 
leggerezza senza precedenti e un ritorno d’energia controllato fino al 40%, 
le rivoluzionarie nervature a X inserite nell’intersuola agiscono 
sinergicamente con la mescola fungendo da ammortizzatori e favoriscono 
la restituzione di energia anche in caso di forte usura.
Il battistrada è formato da losanghe fitte e rovesciate per garantire un grip 
ottimale su qualsiasi tipo di superficie, in ogni condizione. Inoltre gli 
speciali canali Easy Clean sono funzionali al drenaggio di acqua e fango.
Primato Welcome to [R]evolution.
—
La vitesse importe peu, c’est l’énergie qui fait la différence, c’est le 
paradigme qui a guidé notre service Recherche et Développement dans la 
conception de cette semelle révolutionnaire.
DER (DIKE Energie Rebound) est un mélange de PU et d’isocyanate qui 
assure une légèreté sans précédent et un retour d’énergie contrôlé jusqu’à 
40%. Les nervures révolutionnaires en X insérées dans la semelle 
intermédiaire agissent en synergie avec le PU composé servant 
d’amortisseur et favorisent retour d’énergie même en cas de forte usure.
La bande de roulement est formée de losanges épais et inversés pour 
assurer une adhérence optimale sur tout type de surface, quelles que 
soient les conditions. De plus, les canaux spéciaux ”Easy Clean” sont 
fonctionnels pour le drainage de l’eau et de la boue.
Primato Bienvenue dans [R] evolution.
—
La velocidad no importa, es la energía la que marca la diferencia, este es 
el paradigma que guió nuestra R+D en el diseño de esta suela 
revolucionaria.
DER (DIKE Energie Rebound) es una mezcla de PU e isocianato que 
garantiza una ligereza sin precedentes y un retorno controlado de energía 
de hasta el 40%, las costillas revolucionarias en forma de X insertadas en 
la entresuela actúan sinérgicamente con el compuesto actuando como 
amortiguadores y favorecen retorno de energía incluso en caso de 
desgaste intenso.
La banda de rodadura está formada por pastillas gruesas y al revés para 
garantizar un agarre óptimo en cualquier tipo de superficie, en cualquier 
condición. Además, los canales especiales Easy Clean son funcionales para 
el drenaje de agua y barro.
Primato, Bienvenido a la  [R] evoluciòn.

È stata concepita dalle fondamenta 
per lasciare un’impronta green ad 

ogni tuo passo. L’utilizzo di materiali riciclabili contribuisce concretamente 
all’abbattimento dei gas serra e rientra nel modello di economia circolare.
La speciale conformazione dell’intersuola che segue la naturale forma del 
piede aiuta in modo significativo la camminata con benefico effetto 
defaticante anche dopo molte ore di lavoro.
Con un’architettura robusta ed aggressiva, il battistrada disegnato a 
triangoli contrapposti inseriti nella larga impronta garantisce la massima 
stabilità in ogni condizione.
Lo speciale sistema di scarico DEC (Dike Easy Clean) è studiato per 
evacuare rapidamente fango e liquidi offrendo un grip senza compromessi.
Ogni scelta che facciamo lascia un’impronta.
—
A été conçue de A à Z pour laisser une empreinte écologique à chacun de 
vos pas. L’utilisation de matériaux recyclables contribue concrètement à la 
réduction des gaz à effet de serre et s’inscrit dans le modèle de l’économie 
circulaire.
La conformation spéciale de la semelle intermédiaire qui suit la forme 
naturelle du pied facilite considérablement la marche avec un effet anti-
stress bénéfique même après de nombreuses heures de travail.
Avec une architecture robuste et agressive, la bande conçue avec des 
triangles opposés insérés dans la large empreinte garantit une stabilité 
maximale dans toutes les conditions.
Le système de drainage spécial DEC (Dike Easy Clean) est conçu pour 
évacuer rapidement la boue et les liquides, offrant ainsi une adhérence 
sans compromis.
Chaque choix que nous faisons laisse une empreinte.
—
Ha sido diseñado desde el principio para dejar una huella ecológica a 
cada paso que des. El uso de materiales reciclables contribuye de forma 
concreta a la reducción de los gases de efecto invernadero y forma parte 
del modelo de economía circular.
La conformación especial de la entresuela, que sigue la forma natural del 
pie, ayuda significativamente a caminar con un beneficioso efecto 
defaticante incluso después de muchas horas de trabajo.
Con una arquitectura robusta y agresiva, la banda de rodadura diseñada 
con triángulos opuestos insertados en la amplia huella garantiza la 
máxima estabilidad en todas las condiciones.
El sistema especial de drenaje DEC (Dike Easy Clean) está diseñado para 
evacuar rápidamente el barro y los líquidos, ofreciendo un agarre sin 
concesiones.
Cada elección que hacemos deja huella.

Una suola “peso piuma” espressa-
mente pensata per la donna, 

realizzata in poliuretano semi-trasparente, ultrapiatta ed estremamente 
flessibile. Le losanghe poste sul battistrada nel punto di maggior flessione 
permettono di avere un’energia di ritorno che agevola la camminata e dona un 
benefico effetto anti fatica anche dopo molte ore di lavoro. La sicurezza non è 
mai stata così fashion.
—
Une semelle « poids plume » spécialement conçue pour les femmes réalisée 
en polyuréthane semi-transparent, ultra-mince et très flexible. Les losanges 
situés sur la bande de piétinement au point de majeure flexion, permettent 
une énergie de retour facilitant la marche avec un effet antifatigue bénéfique 
même après de nombreuses heures de travail. La sécurité n’a jamais été autant 
à la mode.
—
Una suela “peso pluma” pensada expresamente para la mujer, realizada en 
poliuretano semi-transparente, ultraplana y extremadamente flexible. Los 
losanges colocados en la banda de rodadura en el punto de mayor flexión 
permiten tener una energía de retorno que facilita la caminata y proporciona 
un beneficio efecto defaticante incluso después de muchas horas de trabajo. 
La seguridad nunca ha sido tan fashion.

Ispirata al mondo dello sport 
agonistico la nuova suola Cyclon si 

caratterizza per leggerezza estrema, flessibilità e capacità di spinta. La suola 
segue le linee sinuose del piede e viene accentuata dalla speciale nervatura 
laterale DFR (DIKE FLEXIBLE RIB) dipinta a mano che ne garantisce la massima 
flessibilità. Il battistrada scolpito dai tasselli geometrici ad incastro offrono 
un’ampia superficie d’ap-poggio e garantiscono una stabilità senza 
compromessi su ogni tipo di terreno. Gli scarichi dipinti a mano DEC (DIKE 
EASY CLEAN) garantiscono la rapida evacuazione di liquidi e fango. Ma anche 
l’occhio vuole la sua parte, tutte le suole della linea Cyclon sono colorate in 
abbinamento con la tomaia. Performance e eleganza ai massimi livelli.
—
Inspirée du monde du sport de compétition, la nouvelle école Cyclon est 
caractérisée par la légèreté extrême, la flexibilité et la capacité de poussée. 
L’école suit les lignes sinueuses du pied et est accentuée par la nervure spéciale 
latérale DFR (DIKE Flexible Rib) peinte à la main qui garantit la plus grande 
flexibilité. La semelle sculptée par les tasseaux géométriques à encastrement 
offrent une grande surface d’appui et garantissent une stabilité sans compromis 
sur tous les types de terrain. Les déchargements peints à la main DEC (DIKE 
Easy Clean) garantissent l’évacuation rapide de liquides et de boue. L’œil doit 
également avoir son mot à dire, toutes les semelles de la ligne Cyclon sont 
colorées et coordonnées avec la tige. Performances et élégances au plus haut 
niveau.
—
Inspirada en el mundo del deporte agonístico la nueva suela Cyclon se 
caracteriza por su ligereza extrema, flexibilidad y capacidad de empuje. La 
suela sigue las líneas sinuosas del pie y es acentuada por la especial nervadura 
lateral DFR (DIKE Flexible Rib) pintada a mano que garantiza la máxima 
flexibilidad. La banda de rodadura esculpida por los tacos geométricos 
encajados ofrece una amplia superficie de apoyo y garantizan una estabilidad 
sin compromisos en todo tipo de terreno. Las incisiones pintadas a mano DEC 
(DIKE Easy Clean) garantizan la rápida evacuación de líquidos y fango. Pero 
también lo útil no quita lo bonito, todas las suelas de la línea Cyclon están 
coloreadas y combinan con la pala. Prestaciones y elegancia a los máximos 
niveles.

SUOLE / SEMELLES / SUELAS
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SUMMIT RAVING

BRAVE

AGILITY

GLIDER

DIGGERUn guscio che avvolge il piede e lo 
protegge come una diga, la nuova 

suola Summit garantisce massima protezione e comodità senza compromessi. 
Ma anche l’occhio vuole la sua parte, l’intersuola dipinta a mano riprende il 
colore del brand Dike alleggerendone i volumi. Ispirata all’outdoor è realizzata 
in PU-PU semi-trasparente e coniuga leggerezza con resistenza estrema, il 
disegno del battistrada è studiato per accompagnarvi in sicurezza su ogni tipo 
di terreno, gli importanti tasselli Dirty Stop® sono studiati per evacuare 
rapidamente liquidi e fango. Bellezza & sicurezza ai massimi livelli.
—
Une coque qui enveloppe le pied et le protège comme un barrage, la nouvelle 
semelle Summit garantit une protection maximum et un confort sans 
compromis. Mais l’œil veut également sa part... la semelle intermédiaire est 
peinte à la main et reprend la couleur de la partie supérieure en allégeant son 
volume. Inspirée par la nature, elle est réalisée en PU-PU semi-transparent et 
allie légèreté et résistance extrême. La bande de piétinement est conçue pour 
vous accompagner en toute sécurité sur tous types de terrains, et les gros 
crampons Dirty Stop® sont conçus pour évacuer rapidement les liquides et la 
boue. La beauté et la sécurité aux plus hauts niveaux.
—
Un armazón que envuelve el pie y lo protege como un dique, la nueva suela 
Summit garantiza máxima protección y comodidad sin compromisos. Pero 
también el ojo quiere su parte, la entresuela pintada a mano retoma el color 
de la pala aligerando los volúmenes.
Inspirada en el outdoor está realizada en PU-PU semi-transparente y une 
ligereza con resistencia extrema, el diseño de la banda de rodadura está 
estudiado para acompañaros en seguridad en cada tipo de terreno, los 
importantes tacos Dirty Stop® están estudiados para evacuar rápidamente 
líquidos y fango. Belleza & seguridad a los máximos niveles.

Una suola sartoriale? Sì avete capito 
bene le suole Raving sono uniche, 

l’intersuola è dipinta a mano e riprende il colore della tomaia. Il leggerissimo 
battistrada è realizzato con una speciale tecnologia che lo rende semi-
trasparente. Estremamente leggere ed eleganti quindi. Ma la bellezza non è 
sufficiente. Realizzate in PU-PU garantiscono grazie agli speciali inserti DIKE_
SUCTION strategicamente posizionati nei diversi punti di appoggio un 
eccezionale effetto stabilizzante che assicura un grip assoluto in ogni 
situazione. L’esclusivo disegno del battistrada è caratterizzato da importanti 
canali di scolo autopulenti. Esclusività & sicurezza, un connubio unico. 
—
Une semelle d’atelier de couture ? Si vous avez bien compris, la semelle Raving 
est unique.  La semelle peinte à la main qui reprend la couleur de la tige et la 
bande très légère réalisé avec une technologie spéciale qui la rend transparente. 
Le résultat est une semelle extrêmement légère et élégante. Mais la beauté ne 
suffit pas. Réalisée en PU-PU, elle garantit grâce aux insertions spéciales DIKE_
SUCTION stratégiquement placées dans les différents points d’appuis, un effet 
exceptionnel stabilisant qui assure une prise absolue dans n’importe quelle 
situation. Le design exclusif de la bande est caractérisé par d’importants 
canaux d’écoulement auto-nettoyant. Exclusivité et sécurité, un mariage 
unique.
—
¿Una suela de sastrería? Sí, habéis entendido bien, la suela Ravingè única. La 
entresuela pintada a mano que retoma el color de la pala y la ligerísima suela 
exterior realizada con una especial tecnología que la hace transparente. El 
resultado es una suela extremadamente ligera y elegante. Pero la belleza no 
es suficiente. Realizada en PU-PU garantiza gracias a las especiales aplicaciones 
DIKE_SUCTION estratégicamente en los diferentes puntos de apoyo un 
excepcional efecto estabilizante que asegura un agarre absoluto en cualquier 
situación El exclusivo diseño de la suela exterior se caracteriza por importantes 
canales autolimpiadores. Exclusividad y seguridad, una unión única.

Ultrapiatta e leggerissima. Le losan-
ghe a quadrotti del battistrada sono 

posizionate nel punto di maggior flessione, questo permette di avere un’energia 
di ritorno che agevola la camminata. La stabilità e il grip sono garantiti dagli 
appositi fori FirmSystem strategicamente posizionati all’interno dei quadrotti, 
questi attivano un effetto ventosa che garantisce la massima presa in ogni 
condizione. Struttura a rilievo conico autopulente. Leggerezza e tecnologia per 
un comfort assoluto. 
—
Ultra-plate et très légère. Les losanges à carreaux de la bande de roulement 
sont positionnées sur le point de flexion majeure, ce qui produit une énergie 
de retour qui facilite la marche. La stabilité et l’adhérence sont garanties par 
les trous spéciaux FirmSystem stratégiquement positionnés à l’intérieur des 
carreaux, qui produisent un effet ventouse et permettent aux chaussures de 
s’accrocher au sol en toute condition. Structure à relief conique autonettoyant. 
Légèreté et technologie pour un confort absolu.
—
Ultraplana y muy liviana. Los rombos de cuadros de la suela externa están 
colocados en el punto de mayor flexión, recuperando una energía de retorno 
que facilita el andar. La estabilidad y el agarre están garantizados por los 
especiales agujeros FirmSystem estratégicamente colocados dentro de los 
cuadros. Éstos activan un efecto ventosa que asegura el máximo agarre en 
cualquier condición. Estructura en relieve cónico autolimpiante. Ligereza y 
tecnología para un confort absoluto.

Estremamente leggera e resistente. 
Lo speciale disegno del battistrada 

con tappi poco pronunciati garantisce una superficie d’appoggio molto ampia, 
rendendo ottimali stabilità e aderenza. Costruita in PU-PU, questa suola unisce 
in modo tecnologicamente avanzato due parole chiave del mondo security: 
sicurezza e comfort.
—
Extrêmement légère et résistante. Le dessin spécial de la bande de roulement 
avec des bouchons peu prononcés assure une surface d’appui assez vaste, et 
par conséquent stabilité et adhérence optimales. Fabriquée en PU-PU, cette 
semelle, au moyen d’une technologie avancée, contient deux ingrédients 
fondamentaux du monde security: sécurité et confort.
—
Extremadamente ligera y resistente. El especial dibujo de la suela con tapones 
poco marcados garantiza una superficie de apoyo muy amplia, optimizando 
estabilidad y adherencia. Construida en PU-PU, esta suela combina de manera 
tecnológicamente avanzada dos palabras claves del mundo de la protección: 
Seguridad y confort.

È la suola ad altissima aderenza, 
costruita in PU-PU. L’ampia superficie 

d’appoggio e lo speciale disegno del suo battistrada microgeometrico 
Powergrip® garantiscono una stabilità senza compromessi. L’estrema 
leggerezza fa di lei la suola dalla straordinaria morbidezza. Un concetto che 
non toglieresti più dai tuoi piedi.
—
C’est la semelle à très haute adhérence, produite en PU-PU. La vaste surface 
d’appui et le dessin spécial de sa bande de roulement micro géométrique 
Powergrip® assurent une stabilité totale. Avec sa légèreté extrême, cette 
semelle a une souplesse extraordinaire. Tes pieds ne pourront plus s’en passer.
—
Es la suela de máxima adherencia, construida en PU-PU.La amplia superficie 
de apoyo y el dibujo especial de la suela microgeométrica Powergrip® 
garantizan una estabilidad sin compromisos. La extrema ligereza hace de ella 
una suela de extraordinaria suavidad. Un concepto que no querrá nunca 
quitarse de los pies.

Battistrada resistentissimo: è stu-
diato per accompagnare in totale 

sicurezza ogni piede, su qualsiasi tipo di terreno. Gli speciali tasselli Dirty Stop® 

che lo compongono, ottimizzano la presa sempre e sono studiati per eliminare 
rapidamente liquidi e fango. Digger resiste alle alte temperature per contatto 
fino a 300 °C. Costruita in PU e gomma, questa suola è progettata dai nostri 
laboratori di ricerca per offrire un vero e proprio all-terrain e la massima 
trazione su qualsiasi tipo di fondo. 
—
Bande de roulement super-résistante: elle a été conçue pour donner sécurité 
à tous les types de pied, sur n’importe quel terrain. Les bouchons spéciaux Dirty 
Stop® qui la composent, permettent toujours une adhérence optimale et ils 
sont conçus pour éliminer rapidement les liquides et la boue. Digger résiste à 
des hautes températures au contact: jusqu’à 300 °C. Fabriquée en PU et 
caoutchouc, cette semelle a été conçue par nos laboratoires de recherche pour 
créer un véritable tout-terrain et assurer une traction maximum sur n’importe 
quel type de sol.
—
Superficie de contacto con el suelo muy resistente: Estudiada para acompañar 
en perfectas condiciones de seguridad cualquier pie, sobre cualquer tipo de 
suelo. Los especiales tacos Dirty Stop® que la constituyen, optimizan el agarre 
en cualquier condición y están estudiados para eliminar de manera rápida 
líquidos y barro. Digger resiste a las altas temperaturas por contacto, hasta los 
300 °C. Construida en PU y goma, esta suela ha sido diseñada por nuestros 
laboratorios de investigación para ser un auténtico todo-terreno y ofrecer la 
máxima tracción sobre cualquier tipo de fondo.
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OPTIONAL

*CONSIGLIATI PER LE LINEE
*CONSEILLÉ POUR LES LIGNES
*ACONSEJADO PARA LAS LÍNEAS

20107
PLANTARE E.V.A.
ANATOMICO ESTRAIBILE FORATO
ANTIBATTERICO, ANTIMUFFA, IGIENIZZANTE
Semelle de propreté en E.V.A. anatomique, amovible, anti bactérienne, 
antimycotique et désinfectante.
Plantar en EVA anatomico extraìble y perforado (agujeros transpirables), 
antibacteriano, antimoho, desinfectante.
*LADY D
(30912/193-206)
(30916/890)

20203
LACCIO COTONE 115 CM
Coton lacet 115 cm
Cordón algodón 115 cm

20202
LACCIO COTONE 105 CM
Coton lacet 105 cm
Cordón algodón 105 cm

20201
LACCIO COTONE 95 CM
Coton lacet 95 cm
Cordón algodón 95 cm

20204
LACCIO COTONE 135 CM
Coton lacet 135 cm
Cordón algodón 135 cm

20105
PLANTARE E.V.A.
ANATOMICO ESTRAIBILE
ANTIBATTERICO, ANTIMUFFA, IGIENIZZANTE
Semelle de propreté en E.V.A. anatomique, amovible, anti bactérienne, 
antimycotique et désinfectante.
Plantar en EVA anatomico extraìble, antibacteriano, antimoho, desinfectante.
*LADY D
(25616/805)
(25622/805)

20110
PLANTARE FOAM GRS RICICLATO 
ANATOMICO ESTRAIBILE
Semelle de properté anatomique amovible foam GRS recyclé
Plantilla Foam GRS anatómica extraíble reciclado
*RELOAD

20101
PLANTARE E.V.A.
ANATOMICO ESTRAIBILE
Semelle de propreté E.V.A anatomique amovible.
Plantilla E.V.A anatómica extraíble.
*AGILITY - DIGGER

20104
PLANTARE E.V.A.
ANATOMICO ESTRAIBILE
ANTIBATTERICO, ANTIMUFFA, IGIENIZZANTE
Semelle de propreté en E.V.A. anatomique, amovible, anti bactérienne, 
antimycotique et désinfectante.
Plantar en EVA anatomico extraìble, antibacteriano, antimoho, desinfectante.
*SUMMIT - RAVING - GLIDER
CYCLON - BRAVE

20203/500
Menta · Menthe · Menta

20204/135
Ruggine · Rouille · Herrumbre

20204/715
Limone · Citron · Limón

20204/500
Menta · Menthe · Menta

20203/120
Ruggine · Rouille · Herrumbre

20203/206
Sabbia · Sable · Arena

20203/890
Glicine · Lilas · Lila

20203/611
Fuxia · Fuchsia · Fuchsie

20203/660
Corallo · Corail · Coral

20203/715
Limone · Citron · Limón

20201/100
Ruggine · Rouille · Herrumbre

20202/110
Ruggine · Rouille · Herrumbre

20109
PLANTARE E.V.A.
ANATOMICO ESTRAIBILE
Semelle de propreté E.V.A anatomique amovible.
Plantilla E.V.A anatómica extraíble.
*AGILITY
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Ci sono due modi di vivere la vita: 
puoi imboccare il sentiero 
tranquillo e senza sorprese, 
oppure seguire le tue passioni, 
noi di Dike crediamo che la 

passione sia il sale della vita. Certo, ci vuole fegato per lanciarsi verso la 
scelta meno sicura. Ma la ricompensa, potrebbe essere vivere l’avventura 
più bella della tua vita. Iniziamo il viaggio allora, scegliendo la strada 
meno battuta. Do it with passion or not at all.

OGNI STORIA COMINCIA IN 
MODO UNICO, E LE NOSTRE 
ORIGINI SONO IL NOSTRO 
TRATTO DISTINTIVO.

WORKWEAR
TECHNOLOGY

MADE IN ITALY
I capi Dike sono realizzati in Italia.

DIKE COTTON
É il cotone che abbiamo scelto per 
confezionare i nostri capi, è una 
fibra viva che respira, si adatta e 
reagisce ai fattori esterni, proprio 
come la tua pelle, e come la tua 
pelle ha un alto grado di 
traspirabilità che aumenta 
l’interscambio termico tra 
organismo e ambiente, garantendo 
un’adeguata protezione sia dal 
caldo che dal freddo.

TINTO IN CAPO
È un particolare processo che rende 
ogni capo un pezzo unico. 
Differenze di tono, ombreggiature e 
sfumature sono tra le sue 
caratteristiche peculiari.

DCS 
(DIKE COMFORT STRETCH)
Speciale composizione del filato 
che garantisce libertà di movimento 
e comfort elevato.

TESSUTO JERSEY
Comfortevole stoffa a maglia rasata. 
Prodotto con macchine per 
maglieria, risulta sofficie, morbida 
ed elastica sia in lunghezza che in 
larghezza. Per un comfort naturale.

TESSUTO PIQUÈ
Tessuto realizzato con macchine per 
maglieria con una superficie a 
rilievo, operato, morbido e fresco.

TESSUTO KNIT
Speciale Tessuto ottenuto con 
macchine per maglieria ha il pregio 
di essere estremamente resistente 
all’esterno e morbido all’interno. 

SOFT SHEEL
Tessuto a tre strati morbido e 
leggero ma capace di donare calore 
e isolamento dal freddo senza 
aggiungere peso. Consente la facile 
dissipazione del sudore e vi farà 
restare al caldo e all’asciutto, anche 
in occasione di sforzi impegnativi. 
Resistente all’acqua, ripara da neve 
e pioggia, e si asciuga rapidamente.

POPELINE LAMINATO
WSB (Weather Shield Breathable) 
Tessuto in poliestere antistrappo 
accoppiato con una speciale 
membrana traspirante e 
idrorepellente. Protegge dalle 
intemperie mantenendo il corpo 
fresco e asciutto anche dopo molte 
ore di lavoro.

DWS (DIKE WATER SHIELD)
Ispirata al mondo outdoor è 
l’esclusiva tecnologia a sandwich 
laminato a tre strati in poliestere 
altamente impermeabile.
DWS è progettata per offrire 
un’efficace barriera all’acqua e al 
vento garantendone la massima 
traspirabilità, Tutte le cuciture sono 
termosaldate e nastrate per 
un’impermeabilità senza 
compromessi.
Particolare attenzione è stata 
dedicata al comfort, la speciale 
retina interna permette al capo di 
scivolare sul corpo.

Usted puede vivir su vida de dos 
maneras diferentes. Puede 
tomarlo con calma predecible. O 
puede seguir sus pasiones. En 
Dike creemos que la pasión es la 
sal de la vida. Hace falta valor 

para elegir la opción menos segura. Pero la recompensa podría ser vivir 
la más increíble aventura de su vida. Por lo tanto, vamos a empezar el 
viaje luego de tomar el camino menos transitado. Do it with passion or 
not at all.

Vous pouvez vivre votre vie de 
deux façons différentes. Vous 
pouvez prendre le facile, 
prévisible chemin. Ou vous 
pouvez suivre vos passions. Au 

Dike nous croyons que la passion est le sel de la vie. Il faut du cran de 
choisir l’option la moins sûre. Mais la récompense pourrait être vivre 
l’aventure la plus étonnante de votre existence. Donc, nous allons 
commencer le voyage puis, prenant le chemin le moins voyagé. Do it with 
passion or not at all.

CHAQUE HISTOIRE A UN DÉBUT 
UNIQUE; NOS ORIGINES SONT 
LE TRAIT DISTINCTIF.

MADE IN ITALY
Dike vêtements sont fabriqués en 
Italie.

DIKE COTTON
Est le coton que nous avons choisi 
pour réaliser nos vêtements, il s’agit 
d’une fibre vivante, qui respire, qui 
s’adapte et réagit aux facteurs 
externes, exactement comme la 
peau, comme la peau, il est 
hautement respirant et favorise 
l’échange thermique entre 
l’organisme et l’environnement, 
garantissant une protection 
adéquate tant contre le chaud que 
contre le froid.

GARMENT DYED
Il est un processus particulier qui 
rend chaque pièce unique. Les 
différences dans le ton, teintes et 
les nuances sont parmi ses 
caractéristiques. 

DCS 
(DIKE COMFORT STRETCH)
Une composition spécial des fibres 
qui apporte la liberté de 
mouvement et un confort élevé. 

JERSEY
Confortable jersey de tricot. 
Fabriqué sur des machines à 
tricoter, il est doux et extensible à la 
fois dans la largeur et la longueur. 
Pour un confort naturel.

PIQUÈ
Tissu doux et frais avec des cordes 
soulevées, fait sur des machines à 
tricoter.

MADE IN ITALY
Las prendas Dike son fabricadas en 
Italia.

DIKE COTTON
Es el algodón que hemos elegido 
para confeccionar nuestras prendas, 
es una fibra viva que respira, se 
adapta y reacciona a los factores 
externos, justamente como tu piel, y 
como tu piel tiene un alto grado de 
transpirabilidad que aumenta el 
intercambio térmico entre el 
organismo y el medio ambiente, 
garantizando una protección 
adecuada tanto ante el frío como 
ante el calor.

ROPA TEÑIDA
Es un proceso especial que hace 
que cada pieza sea única. Las 
diferencias en el tono, tonos y 
matices están entre sus 
características.

DCS 
(DIKE COMFORT STRETCH)
Una composición especial de fibras 
que trae la libertad de movimiento 
y alto confort.

JERSEY
Punto liso cómodo de tela tejida. 
Hecho en telares, es suave y elástico 
tanto a lo ancho y largo. Para su 
confort natural.

PIQUÈ
Tejido suave y fresco con cordones 
planteados, obtenidos en telares.

TRICOT
Tissu spécial fait sur des machines 
à tricoter qui est extrêmement forte 
à l’extérieur et moelleux à 
l’intérieur.

SOFTSHELL
Tissu à trois couches doux et léger 
qui apporte chaleur et l’isolation 
contre le froid sans ajouter du 
poids. Il permet à la sueur 
s’évaporer rapidement et vous aide 
à rester au chaud et au sec, même 
pendant l’effort intense. Il est 
résistant à l’eau, protège de la neige 
et de la pluie, et sèche rapidement. 

LAMINATED POPLIN
WSB (Weather Shield Breathable) 
housse en polyester anti-déchirure 
avec une membrane respirante et 
hydrofuge spéciale. Il protège des 
intempéries en gardant le corps 
frais et sec, même après de 
nombreuses heures de travail.

DWS (DIKE WATER SHIELD)
Inspirée du monde extérieur, est la 
technologie en sandwich exclusive 
laminé à trois couches en polyester 
hautement imperméable.
DWS est conçue pour offrir une 
barrière efficace à l’eau ET AU VENT 
en garantissant la transpirabilité 
maximale ; toutes les coutures sont 
thermosoudées et guipées pour une 
imperméabilité sans compromis.
« Une attention particulière a été 
dédiée au confort ; le filet interne 
spécial qui permet au vêtement de 
glisser sur le corps.

TEJIDO DE PUNTO
Tejido especial obtenidos en telares 
de que es extremadamente fuerte 
por fuera y suave por dentro. 

SOFTSHELL
Tejido de tres capas suave y ligero, 
que aporta calidez y el aislamiento 
del frío sin añadir peso. Permite que 
el sudor se evapore rápidamente y 
ayuda a mantenerse caliente y seco, 
incluso durante un esfuerzo intenso. 
Es resistente al agua, protege de la 
nieve y la lluvia, y se seca 
rápidamente.

POPELINA LAMINADO
WSB (Weather Shield Breathable) 
tejido en poliéster anti-rip con una 
membrana transpirable y repelente 
al agua especial. Protege contra el 
mal tiempo mantener el cuerpo 
fresco y seco, incluso después de 
muchas horas de trabajo.

DWS (DIKE WATER SHIELD)
Inspirada en el mundo outdoor es 
la exclusiva tecnología de sándwich 
laminado de tres estratos en 
poliéster impermeable.
DWS está proyectada para ofrecer 
una eficaz barrera al agua Y AL 
VIENTO garantizando la máxima 
transpiración. Todas las costuras 
están  termosoldadas y precintadas 
para una impermeabilidad sin igual. 
Se ha dedicado especial atención al 
bienestar, la especial red interna 
permite que la prenda se deslice en 
el cuerpo.

CADA HISTORIA TIENE UN 
PRINCIPIO ÚNICO; NUESTROS 
ORÍGENES SON EL RASGO 
DISTINTIVO.



PRIMATO 37.5® · DIKE / 8382 / DIKE· PRIMATO 37.5®

PRIMATO 37.5®

L’ABBIGLIAMENTO
DA LAVORO CON LA 
TECNOLOGIA 37.5®
TI AIUTA A RINFRESCARTI
O RISCALDARTI IN BASE 
ALLA QUANTITÀ DI 
UMIDITÀ A CONTATTO 
DELLA PELLE. IN QUESTO 
MODO PUOI LAVORARE 
COMODAMENTE TUTTO
IL GIORNO. Quando sei accaldato, 
le particelle attive incorporate nel 
materiale usano l’energia del tuo corpo 
per rimuovere l’umidità e raffreddarti. 
Quando hai freddo, le particelle attive 
trattengono l’energia del corpo per 
riscaldarti.

UMIDITÀ
IDEALE
RELATIVA
37.5%

HUMIDITÉ  
RELATIVE  
IDÉALE
37.5%
—
HUMEDAD  
IDEAL  
RELATIVA
37.5%

TEMPERATURA
IDEALE

INTERNA
37.5° C

TEMPÉRATURE 
INTÉRIEURE  

IDÉALE
37.5° C

—
TEMPERATURA  

IDEAL  
INTERNA

37.5° C

Le particelle attive aumentano le 
prestazioni e il comfort.
—
Les particules actives augmentent 
les performances et le confort.
—
Las partículas activas aumentan las 
prestaciones y el confort.

La tecnologia ti aiuta a riscaldarti 
quando hai freddo e ti raffredda 
quando hai caldo.
—
La technologie vous aide à vous 
réchauffer quand vous avez froid et 
vous rafraîchit quand vous avez 
chaud.
—
La tecnología te ayuda a calentarte 
cuando tienes frío y te enfría 
cuando tienes calor.

La tecnologia ti aiuta a mantenere 
un’umidità relativa del microclima 
personale del 37,5%.
—
La technologie vous aide à garder 
une humidité relative du 
« microclimat » personnel de 37,5%.
—
La tecnología te ayuda a mantener 
una humedad relativa del 
microclima personal del 37,5%.

La tecnologia rimuove il sudore 
nella fase del vapore prima che si 
formi del sudore liquido.
—
La technologie élimine la sueur 
dans la phase de vapeur avant que 
la sueur liquide ne se forme.
—
La tecnología remueve el sudor en 
la fase del vapor antes de que se 
forme el sudor líquido.

Le particelle attive sono derivate 
dalla natura.
—
Les particules actives sont dérivées 
de la nature.
—
Las partículas activas se derivan de 
la naturaleza.

La tecnologia intrappola gli odori e 
li rilascia quando lavati e asciugati.
—
La technologie piège les odeurs et 
les libèrent lors du lavage et du 
séchage.
—
La tecnología atrapa los olores y los 
libera cuando se lavan y se secan.

La tecnologia funziona per l’intera 
vita del capo.
—
La technologie fonctionne pendant 
toute la durée de vie du vêtement.
—
La tecnología funciona durante 
toda la vida de la prenda.

37.5® LA TECNOLOGIA 
MIGLIORA LE PRESTAZIONI E 
IL COMFORT DELL’UOMO.
—
37.5® LA TECHNOLOGIE 
AMÉLIORE LES 
PERFORMANCES ET LE 
CONFORT DE L’HOMME.
—
37.5® LA TECNOLOGÍA 
MEJORA LAS PRESTACIONES Y 
EL CONFORT DEL HOMBRE.

LES VÊTEMENTS DE TRAVAIL 
DISPOSANT DE LA 
TECHNOLOGIE 37.5® VOUS 
AIDE À VOUS RAFRAÎCHIR OU À 
VOUS RÉCHAUFFER EN 
FONCTION DE LA QUANTITÉ 
D’HUMIDITÉ AU CONTACT DE 
LA PEAU. VOUS POUVEZ AINSI 
TRAVAILLER CONFORTABLEMENT 
TOUTE LA JOURNÉE. Lorsque 
vous avez chaud, les particules 
actives incorporées dans la matière 
utilisent l’énergie de votre corps 
pour éliminer l’humidité et vous 
rafraîchir. Lorsque vous avez froid, 
les particules actives retiennent 
l’énergie du corps pour vous 
réchauffer.

LA ROPA DE TRABAJO CON LA 
TECNOLOGÍA 37.5® TE AYUDA A 
REFRESCARTE O CALENTARTE 
EN BASE A LA CANTIDAD DE 
HUMEDAD EN CONTACTO CON 
LA PIEL. DE ESTE MODO 
PUEDES TRABAJAR 
CÓMODAMENTE TODO EL DÍA. 
Cuando tienes calor, las partículas 
activas incorporadas en el material 
usan la energía de tu cuerpo para 
remover la humedad y enfriarte. 
Cuando tienes frío, las partículas 
activas retienen la energía del 
cuerpo para calentarte.
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PRIMATO 37.5®
SIZE XS ÷ XXXL

PRIMATO 37.5®
SIZE XS ÷ XXXL

PRIMATO 37.5®
SIZE XS ÷ XXXL

MADE IN ITALY 
DCS®

Tessuto armaturato a nido d’ape · Peso 160 g/m2 · Composizione 63% Cotone 37%, 
PES 37.5 · Norme UNI EN ISO 13688 2013

Tissu renforcé en nid d’abeille · Poids 160 g/m2 · Composition 63% Coton 37%, PES 
37.5 · Règlements UNI EN ISO 13688 2013

Tela armada en nido de abeja · Peso 160 g/m2 · Composición 63% Algodón, 37%, 
PES 37.5 · Regulaciones UNI EN ISO 13688 2013

MADE IN ITALY 
DCS®

Tessuto armaturato a nido d’ape · Peso 160 g/m2 · Composizione 63% Cotone 37%, 
PES 37.5 · Norme UNI EN ISO 13688 2013

Tissu renforcé en nid d’abeille · Poids 160 g/m2 · Composition 63% Coton 37%, PES 
37.5 · Règlements UNI EN ISO 13688 2013

Tela armada en nido de abeja · Peso 160 g/m2 · Composición 63% Algodón, 37%, 
PES 37.5 · Regulaciones UNI EN ISO 13688 2013

MADE IN ITALY 
DCS®

Tessuto twill tech waterepellent · Peso 215 g/m2 · Composizione 50% Poliestere, 
42% PES 37.5, 8% Spandex · Porta metro e martello · Norme UNI EN ISO 13688 2013

Tissu twill tech waterepellent · Poids 215 g/m2 · Composition 50% Polyester, 42% 
PES 37.5, 8% Spandex · Porte metre et marteau · Règlements UNI EN ISO 13688 
2013

Tela twill tech repelente al agua · Peso 215 g/m2 · Composición 50% Poliéster, 42% 
PES 37.5, 8% Spandex · Porta metro y martillo · Regulaciones UNI EN ISO 13688 
2013

92123/838
Carta da Zucchero · Papier de sucre · Papel de azucar / XS - XXXL

92138/838
Carta da Zucchero · Papier de sucre · Papel de azucar / XS - XXXL

92123/300
Nero · Noir · Negro / XS - XXXL

92138/300
Nero · Noir · Negro / XS - XXXL

91239/300
Nero · Noir · Negro / XS - XXXL

91239/838
Carta da Zucchero · Papier de sucre · Papel de azucar / XS - XXXL

A campione le suole 
vengono sottoposte ad 
un test di usura. una 

speciale macchina simula le 
flessioni da camminata.
—
Les semelles sont soumises à un 
test d’usure sur une base 
aléatoire. Une machine spéciale 
simule la flexion de la marche.
—
Las suelas se someten a una 
prueba de desgaste aleatoria. Una 
máquina especial simula la 
flexión al caminar.



DIKE / 8786 / DIKE

>>
TAKE88

TIDY90

TOP92

TIP94

TIGER96

T-SHIRT

La tomaia viene 
inserita nella Giostra, 
una speciale macchina 
che inietta a caldo la 
suola. Alla fine del 

processo, la suola risulta fusa in 
modo solidale alla tomaia, per un 
maggior confort e resistenza.
—
La tige est insérée dans le 
carrousel, une machine spéciale 
qui injecte la semelle à chaud. À 
la fin du processus, la semelle est 
fusionnée à la tige pour plus de 
confort et de résistance.
—
“El corte” se introduce en el 
carrusel, una máquina especial 
que inyecta la suela por calor. Al 
final del proceso, la suela se 
fusiona con la parte superior para 
mayor comodidad y resistencia.



88 / DIKE · TAKE

TAKE
SIZE XS ÷ XXXL

TAKE · DIKE / 89

MADE IN ITALY · DIKE COTTON · TINTO 
CAPO · DCS® · JERSEY

Tessuto Jersey · Peso 170 g/m2 · Composizione 100% cotone · Trattamento Tinto 
capo · Norme UNI EN ISO 13688 2013 

Tissu Jersey · Poids 170 g/m2 · Composition 100%  Coton · Traitement teint · 
Règlements UNI EN ISO 13688 2013

Tejido Jersey · Peso 170 g/m2 · Composición 100% Algodón · Tratamiento teñido · 
Regulaciones UNI EN ISO 13688 2013

92130/200
Mastice · Mastic · Masilla / XS - XXXL

92130/500
Muschio · Moss · Musgo / XS - XXXL

92130/600
Tomato · Tomate · Tomate / XS - XXXL

92130/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL

I dettagli sono 
fondamentali. Prima 
di essere inscatolata, 
ogni singola scarpa 
deve passare per un 

rigido Controllo Qualità, durante 
il quale qualsiasi minuscola 
imperfezione viene corretta da 
mani esperte. I modelli giudicati 
non recuperabili vengono riciclati.
—
Les détails sont fondamentaux. 
Avant d’être mise en boîte, chaque 
chaussure doit passer par un 
contrôle de qualité strict, au cours 
duquel la moindre imperfection 
est corrigée par des mains 
expertes. Les modèles jugés 
irrécupérables sont recyclés.
—
Los detalles son fundamentales. 
Antes de ser colocado en su caja, 
cada zapato debe pasar por un 
estricto control de calidad, 
durante el cual cualquier 
pequeña imperfección es 
corregida por manos expertas. Los 
modelos considerados 
irrecuperables se reciclan.



TIDY · DIKE / 9190 / DIKE · TIDY

TIDY
SIZE XS ÷ XXXL

MADE IN ITALY · DIKE COTTON · TINTO 
CAPO · DCS® · JERSEY

Tessuto Jersey · Peso 170 g/m2 · Composizione 100% cotone · Trattamento Tinto 
capo · Norme UNI EN ISO 13688 2013 

Tissu Jersey · Poids 170 g/m2 · Composition 100%  Coton · Traitement teint · 
Règlements UNI EN ISO 13688 2013

Tejido Jersey · Peso 170 g/m2 · Composición 100% Algodón · Tratamiento teñido · 
Regulaciones UNI EN ISO 13688 2013

92131/200
Mastice · Mastic · Masilla / XS - XXXL

92131/500
Muschio · Moss · Musgo / XS - XXXL

92131/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL

92131/805
Cielo · Ciel · Cielo / XS - XXXL

92131/600
Tomato · Tomate · Tomate / XS - XXXL



TOP · DIKE / 9392 / DIKE · TOP

TOP
SIZE XS ÷ XXXL

MADE IN ITALY · DIKE COTTON · TINTO 
CAPO · DCS® · JERSEY

Tessuto Jersey · Peso 170 g/m2 · Composizione 100% cotone · Trattamento Tinto 
capo · Norme UNI EN ISO 13688 2013 

Tissu Jersey · Poids 170 g/m2 · Composition 100% Coton · Traitement teint  
·  Règlements UNI EN ISO 13688 2013

Tejido Jersey · Peso 170 g/m2 · Composición 100% Algodón · Tratamiento teñido  
·  Regulaciones UNI EN ISO 13688 2013

92133/200
Mastice · Mastic · Masilla / XS - XXXL

92133/500
Muschio · Moss · Musgo / XS - XXL

92133/700
Ocra · Ocre · Ocre / XS - XXL

92133/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL

92133/600
Tomato · Tomate · Tomate / XS - XXL

Ogni singola suola 
viene decorata 
artigianalmente da 

mani esperte con colorazioni in 
tinta alla tomaia. Un tocco 
estetico che rende Dike unica e 
bellissima.
—
Chaque semelle est fabriquée à la 
main par des mains expertes avec 
des couleurs assorties à la tige. 
Une touche esthétique qui rend 
Dike unique et belle.
—
Cada suela está hecha a mano 
por manos expertas con colores a 
juego con la parte superior. Un 
toque estético que hace que Dike 
sea único y hermoso.



TIP · DIKE / 9594 / DIKE · TIP

TIP
SIZE XS ÷ XXXL

MADE IN ITALY · DIKE COTTON · TINTO 
CAPO · DCS® · JERSEY

Tessuto Jersey, fiammato · Peso 200 g/m2 · Composizione 100% cotone · 
Trattamento Tinto capo · Norme UNI EN ISO 13688 2013 

Tissu Jersey, flammé · Poids 200 g/m2 · Composition 100% Coton · Traitement teint  
· Règlements UNI EN ISO 13688 2013

Tejido Jersey, flameado · Peso 200 g/m2 · Composición 100% Algodón · Tratamiento 
teñido · Regulaciones UNI EN ISO 13688 2013

92137/200
Mastice · Mastic · Masilla / XS - XXXL

92137/500
Muschio · Moss · Musgo / XS - XXL

92137/700
Ocra · Ocre · Ocre / XS - XXXL

92137/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL

92137/600
Tomato · Tomate · Tomate / XS - XXL



TIGER · DIKE / 9796 / DIKE · TIGER

TIGER
SIZE XS ÷ XXXL

MADE IN ITALY · DIKE COTTON · TINTO 
CAPO · DCS® · JERSEY

Tessuto Jersey, fiammato · Peso 200 g/m2 · Composizione 100% cotone · 
Trattamento Tinto Fade · Norme UNI EN ISO 13688 2013 

Tissu Jersey, flammé · Poids 200g/m2 · Composition 100%  Coton · Traitement Tinto 
Fade · Règlements: UNI EN ISO 13688 2013

Tejido Jersey, flameado · Peso 200 g/m2 · Composición 100% Algodón · Tratamiento 
Tinto Fade · Regulaciones UNI EN ISO 13688 2013

92139/205
Sabbia Fade · Sable Fade · Arena Fade / XS - XXXL

92139/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL



DIKE / 9998 / DIKE

>>
POISE100

POKER102

POST104

PLUS106

POLO / POLOS / POLOS



POISE · DIKE / 101100 / DIKE · POISE

POISE
SIZE XS ÷ XXXL

MADE IN ITALY · DIKE COTTON · TINTO 
CAPO · DCS® · JERSEY

Tessuto Jersey · Peso 170 g/m2 · Composizione 100% cotone · Trattamento Tinto 
capo · Norme UNI EN ISO 13688 2013

Tissu Jersey · Poids 170 g/m2 · Composition 100%  Coton · Traitement teint · 
Règlements UNI EN ISO 13688 2013

Tejido Jersey · Peso 170 g/m2 · Composición 100% Algodón · Tratamiento teñido · 
Regulaciones UNI EN ISO 13688 2013

92121/200
Mastice · Mastic · Masilla / XS - XXXL

92121/500
Muschio · Moss · Musgo / XS - XXXL

92121/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL

92121/600
Tomato · Tomate · Tomate / XS - XXXL

92121/700
Ocra · Ocre · Ocre / XS - XXXL

Le ribattiture di 
ogni capo Dike 
sono eseguite 
con precisione da 
mani esperte. 

Devono rispettare precisi 
parametri in forme e misure, per 
delle rifiniture sempre di qualità 
superiore. 
—
Les coutures de chaque vêtement 
Dike sont réalisées avec précision 
par des mains expertes. Elles 
doivent respecter des paramètres 
précis en termes de formes et de 
tailles, pour des finitions toujours 
de qualité supérieure. 
—
La costura de cada prenda de 
Dike está realizada con precisión 
por manos expertas. Deben 
respetar parámetros precisos en 
cuanto a forma y tamaño, para 
que los acabados sean siempre 
de calidad superior. 



POKER · DIKE / 103102 / DIKE · POKER

POKER
SIZE XS ÷ XXXL

MADE IN ITALY · DIKE COTTON · TINTO 
CAPO · DCS® · NEW PIQUET

Tessuto Piquet · Peso 230 g/m2 · Composizione 100% cotone · Trattamento Tinto 
capo · Norme UNI EN ISO 13688 2013

Fabric Piquet · Poids 230 g/m2 · Composition 100% Coton · Traitement teint · 
Règlements UNI EN ISO 13688 2013

Stoff Piquet · Peso 230 g/m2 · Composición 100% Algodón · Tratamiento teñido · 
Regulaciones UNI EN ISO 13688 2013

92112/200
Mastice · Mastic · Masilla / XS - XXXL

92112/500
Muschio · Moss · Musgo / XS - XXXL

92112/600
Tomato · Tomate · Tomate / XS - XXXL

92112/700
Ocra · Ocre · Ocre / XS - XXXL

92112/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL



104 / DIKE · POST POST · DIKE / 105

POST
SIZE XS ÷ XXXL

MADE IN ITALY · DIKE COTTON · TINTO 
CAPO · DCS® · NEW PIQUET

Tessuto Piquet · Peso 230 g/m2 · Composizione 100% cotone · Trattamento Tinto 
capo · Norme UNI EN ISO 13688 2013

Tissu Piquet · Poids 230 g/m2 · Composition 100% Coton · Traitement teint  
· Règlements UNI EN ISO 13688 2013

Tejido Piquet · Peso 230 g/m2 · Composición 100% Algodón · Tratamiento teñido  · 
Regulaciones UNI EN ISO 13688 2013

92122/200
Mastice · Mastic · Masilla / XS - XXXL

92122/500
Muschio · Moss · Musgo / XS - XXXL

92122/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL

92122/600
Tomato · Tomate · Tomate / XS - XXXL



PLUS · DIKE / 107106 / DIKE · PLUS

PLUS
SIZE XS ÷ XXXL

MADE IN ITALY · DIKE COTTON 
· TINTO FADE · DCS® · NEW PIQUET

Tessuto Piquet · Peso 170 g/m2 · Composizione 100% cotone · Trattamento 
Tinto Fade · Norme UNI EN ISO 13688 2013

Tissu Piquet · Poids 170 g/m2 · Composition 100%  Coton · Traitement 
teint fade · Règlements UNI EN ISO 13688 2013

Tejido Piquet · Peso 170 g/m2 · Composición 100% Algodón · Tratamiento 
teñido fade · Regulaciones UNI EN ISO 13688 2013

92621/205
Sabbia Fade · Sable Fade · Arena Fade / XS - XXXL

92621/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL

Partendo da un 
figurino cartaceo, i 
nostri esperti al CAD 
CAM industrializzano  
ogni modello, 

progettando tutte le componenti 
di tomaia e fodera e sviluppando 
tutte le taglie. 
—
À partir d’un patron en papier, nos 
experts en CAO FAO 
industrialisent chaque modèle, en 
concevant tous les composants de 
la tige et de la doublure et en 
développant toutes les tailles. 
—
Partiendo de un patrón en papel, 
nuestros expertos en CAD CAM 
industrializan cada modelo, 
diseñando todos los componentes 
de la parte superior y del forro y 
desarrollando todas las tallas. 



DIKE / 109108 / DIKE

>>
COOL110

CAMP111

CAMICIE / CHEMISES / CAMISAS

La fodera Water 
Shield viene inserita 
su di una speciale 
macchina che 
consente il corretto 

inserimento e adattamento della 
membrana impermeabile alla 
tomaia. 
—
La doublure Water Shield est 
insérée sur une machine spéciale 
qui permet d’insérer correctement 
la membrane imperméable et de 
l’adapter à la tige. 
—
El forro Water Shield se inserta 
en una máquina especial que 
permite introducir correctamente 
la membrana impermeable y 
adaptarla a la parte superior. 



CAMP · DIKE / 111110 / DIKE · COOL

COOL
SIZE XS ÷ XXXL

CAMP
SIZE XS ÷ XXXL

MADE IN ITALY · DENIM
· STONE WASHED

Tessuto Denim leggero · Peso 145 g/m2 · Composizione 100% cotone · Trattamento 
stone washed e bleach · Norme UNI EN ISO 13688 2013 

Tissu Denim léger · Poids  145 g/m2 · Composition 100% Coton · Traitement stone 
washed and bleach · Règlements UNI EN ISO 13688 2013

Tejido Denim ligero · Peso 145 g/m2 · Composición 100% Algodón · Tratamiento 
Denim, lavado a la piedra y bleach · Regulaciones UNI EN ISO 13688 2013

DENIM · STONE WASHED 

Tessuto Denim leggero · Peso 145 g/m2 · Composizione 100% cotone · Trattamento 
stone washed e bleach · Norme UNI EN ISO 13688 2013 

Tissu Denim légère presse tableau carré · Poids 145 g/m2 · Composition 100% 
Coton · Traitement stone washed and bleach · Règlements UNI EN ISO 13688 2013

Tejido Denim ligiero con impresión cuadro · Peso 145 g/m2 · Composición 100% 
Algodón · Tratamiento Denim, lavado a la piedra y bleach · Regulaciones UNI EN 
ISO 13688 2013

96113/807
Sky · Ciel · Cielo / XS - XXXL

96114/802
Avio · Avion · Azul aviación / XS - XXXL

Tutte le materie 
prime in entrata 
vengono controllate 
accuratamente. 
Devono rispettare i 

severi standard di qualità Dike.
—
Toutes les matières premières 
entrantes sont soigneusement 
contrôlées. Elles doivent se 
conformer aux normes de qualité 
strictes de Dike.
—
Todas las materias primas que se 
reciben se controlan 
cuidadosamente. Deben cumplir las 
estrictas normas de calidad de Dike.



DIKE / 113112 / DIKE

>>
PADDOK114

PEAK116

PICNIC117

PARTY118

PARADE120

PARENT122

 PARTNER124 
PARTNER DENIM125

PRESS126

PACK127

PAINT128

INCH130

SCOOP131

PANTALONI / PANTALONS / PANTALONES



PADDOK · DIKE / 115114 / DIKE · PADDOK

PADDOK
SIZE XS ÷ XXXL

91111/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL

91111/700
Ocra · Ocre · Ocre / XS - XXXL

MADE IN ITALY · DIKE COTTON · TINTO 
CAPO · DCS® · PLACCATO

Tessuto Armaturato, placcato, stretch · Peso 230 g/m2 · Composizione 98% cotone, 
2% elastan · Trattamento Tinto capo · Norme UNI EN ISO 13688 2013

Tissu Ouvrir vague, plaqué, étirement · Poids 230 g/m2 · Composition 98% Coton, 
2% élasthanne · Traitement teint · Règlements UNI EN ISO 13688 2013

Tejido abierto, bañado, estirado · Peso 230 g/m2 · Composición 98% Algodón, 2% 
Elastano · Tratamiento teñido · Regulaciones UNI EN ISO 13688 2013

91111/200
Mastice · Mastic · Masilla / XS - XXXL

91111/500
Muschio · Moss · Musgo / XS - XXXL

91111/533
Salvia · Sauge · Salvia / XS - XXXL

91111/600
Tomato · Tomate · Tomate / XS - XXXL



116 / DIKE · PEAK PICNIC · DIKE / 117

PEAK
SIZE XS ÷ XXXL

PICNIC
SIZE XS ÷ XXXL

MADE IN ITALY · DIKE COTTON · DCS
· STONE WASHED

Tessuto Knit Denim, stretch · Peso 297 g/m2 · Composizione 97% cotone, 3% 
elastan · Trattamento Denim, stone washed e bleach · Norme UNI EN ISO 13688 
2013 

Tissu Denim tricot, étendue · Poids 297 g/m2 · Composition 97% Coton, 3% 
élasthanne · Traitement Denim, stone washed and bleach · Règlements UNI EN ISO 
13688 2013

Tejido Denim de punto, estirado · Peso 297 g/m2 · Composición 97% Algodón, 3% 
Elastano · Tratamiento Denim, lavado a la piedra y bleach · Regulaciones UNI EN 
ISO 13688 2013

91112/801
Blu Denim · Denim bleu · Azul Denim / XS - XXXL

MADE IN ITALY · DIKE COTTON · DCS
· STONE WASHED

Tessuto Knit Denim, stretch · Peso 380 g/m2 · Composizione 99% cotone, 1% 
elastan · Trattamento Denim, stone washed e bleach · Norme UNI EN ISO 13688 
2013 

Tissu Denim tricot, étendue · Poids 380 g/m2 · Composition 99% Coton, 1% 
élasthanne · Traitement Denim, stone washed and bleach · Règlements UNI EN ISO 
13688 2013

Tejido Denim de punto, estirado · Peso 380 g/m2 · Composición 99% Algodón, 1% 
Elastano · Tratamiento Denim, lavado a la piedra y bleach · Regulaciones UNI EN 
ISO 13688 2013

91113/801
Blu Denim · Denim bleu · Azul Denim / XS - XXXL

Una speciale macchina 
simula la caduta di un 
peso sul puntale, 
certificandone la 
resistenza allo 

schiacciamento. In Dike 
prendiamo molto seriamente la 
sicurezza. 
—
Une machine spéciale simule la 
chute d’un poids sur l’embout, 
certifiant ainsi sa résistance à 
l’écrasement. Chez Dike, nous 
prenons la sécurité très au 
sérieux.  
—
Una máquina especial simula la 
caída de un peso sobre la puntera, 
certificando su resistencia al 
aplastamiento. En Dike nos 
tomamos la seguridad muy en 
serio. 



PARTY · DIKE / 119118 / DIKE · PARTY

PARTY
SIZE XS ÷ XXXL

91221/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL

91221/700
Ocra · Ocre · Ocre / XS - XXXL

MADE IN ITALY · DIKE COTTON · TINTO 
CAPO · DCS® · PLACCATO

Tessuto Armaturato, placcato, stretch · Peso 230 g/m2 · Composizione 98% cotone, 
2% elastan · Trattamento Tinto capo · Norme UNI EN ISO 13688 2013

Tissu à armure ouverte, plaqué, stretch · Poids 230 g/m2 · Composition 98% Coton, 
2% élasthanne · Traitement teint · Porte metre et marteau · Règlements UNI EN 
ISO 13688 2013

Tejido abierto, bañado, estirado · Peso 230 g/m2 · Composición 98% Algodón, 2% 
Elastano · Tratamiento teñido · Porta metro y martillo · Regulaciones UNI EN ISO 
13688 2013

91221/200
Mastice · Mastic · Masilla / XS - XXXL

91221/205
Sabbia · Sable · Arena / XS - XXXL

91221/500
Muschio · Moss · Musgo / XS - XXXL



PARADE · DIKE / 121120 / DIKE · PARADE

PARADE
SIZE XS ÷ XXXL

91222/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL

91222/700
Ocra · Ocre · Ocre / XS - XXXL

MADE IN ITALY · DIKE COTTON · TINTO 
CAPO · DCS®

Tessuto Armaturato, resca, stretch · Peso 300 g/m2 · Composizione 98% cotone, 2% 
elastan · Trattamento Tinto capo · Tasca per ginocchiera · Norme UNI EN ISO 
13688 2013

Tissu Ouvrir vague, plaqué, étirement · Poids 300 g/m2 · Composition 98% Coton, 
2% élasthanne · Traitement teint · Poches pour loger les genouillères · Règlements 
UNI EN ISO 13688 2013

Tejido abierto, bañado, estirado · Peso 300 g/m2 · Composición 98% Algodón, 2% 
Elastano · Tratamiento teñido · Bolsillo para rodillera · Regulaciones UNI EN ISO 
13688 2013

91222/200
Mastice · Mastic · Masilla / XS - XXXL

91222/500
Muschio · Moss · Musgo / XS - XXXL

91222/600
Tomato · Tomate · Tomate / XS - XXXL



PARENT · DIKE / 123122 / DIKE · PARENT

PARENT
SIZE XS ÷ XXXL

91621/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL

91621/205
Sabbia Fade · Sable Fade · Arena Fade / XS - XXXL

MADE IN ITALY · DIKE COTTON
· TINTO FADE · DCS® · PLACCATO

Tessuto Armaturato, placcato, stretch · Peso 230 g/m2 · Composizione 98% 
cotone, 2% elastan · Trattamento Tinto Fade · Porta metro e martello  
· Norme UNI EN ISO 13688 2013

Tissu à armure ouverte, plaqué, stretch · Poids 230 g/m2 · Composition 
98% Coton, 2% élasthanne · Traitement teint fade · Porte marteau  
· Règlements UNI EN ISO 13688 2013

Tejido abierto, bañado, estirado · Peso 230 g/m2 · Composición 98% 
Algodón, 2% Elastano · Tratamiento teñido fade · Porta martillo  
· Regulaciones UNI EN ISO 13688 2013



124 / DIKE · PARTNER PARTNER DENIM · DIKE / 125

PARTNER
SIZE XS ÷ XXXL

PARTNER DENIM
SIZE XS ÷ XXXL

MADE IN ITALY · DIKE COTTON
· TINTO CAPO · DCS®

Tessuto Knit Denim, stretch · Peso 380 g/m2 · Composizione 99% cotone, 1% 
elastan · Trattamento Tinto capo · Norme UNI EN ISO 13688 2013

Tissu Denim tricot, étendue · Poids 380 g/m2 · Composition 99% Coton, 1% 
élasthanne · Traitement teint · Règlements UNI EN ISO 13688 2013

Tejido Denim de punto, estirado · Peso 380 g/m2 · Composición 99% Algodón, 
1% Elastano · Tratamiento teñido · Regulaciones UNI EN ISO 13688 2013

91231/500
Muschio · Moss · Musgo / XS - XXXL

91231/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL

MADE IN ITALY  
· DIKE COTTON · DCS
· STONE WASHED

Tessuto Knit Denim, stretch · Peso 380 g/m2 · Composizione 99% cotone, 
1% elastan · Trattamento Denim, stone washed e bleach · Norme UNI EN 
ISO 13688 2013 

Tissu Denim tricot, étendue · Poids 380 g/m2 · Composition 99% Coton, 1% 
élasthanne · Traitement Denim, stone washed and bleach · Règlements 
UNI EN ISO 13688 2013

Tejido Denim de punto, estirado · Peso 380 g/m2 · Composición 99% 
Algodón, 1% Elastano · Tratamiento Denim, lavado a la piedra y bleach · 
Regulaciones UNI EN ISO 13688 2013

91233/801
Blu Denim · Denim bleu · Azul Denim / XS - XXXL



PACK · DIKE / 127126 / DIKE · PRESS

PACK
SIZE XS ÷ XXXL

PRESS
SIZE XS ÷ XXXL

MADE IN ITALY · DIKE COTTON
· TINTO CAPO · DCS® · TWILL

Tessuto Twill leggero · Peso 240 g/m2 · Composizione 98% cotone, 2% elastan 
· Trattamento Tinto capo · Porta metro e martello · Norme UNI EN ISO 13688 
2013

Tissu Twill léger · Poids 240 g/m2 · Composition 98% Coton, 2% élasthanne · 
Traitement teint · Porte metre et marteau · Règlements UNI EN ISO 13688 
2013

Tejido Twill ligero · Peso 240 g/m2 · Composición 98% Algodón, 2% Elastano · 
Tratamiento teñido · Porta metro y martillo . Regulaciones UNI EN ISO 13688 
2013

91237/200
Mastice · Mastic · Masilla / XS - XXXL

91237/205
Sabbia · Sable · Arena / XS - XXXL

91237/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL

91235/200
Mastice · Mastic · Masilla / XS - XXXL

91235/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL

MADE IN ITALY · DIKE COTTON
· TINTO CAPO · DCS® · TWILL

Tessuto Twill, stretch · Peso 370 g/m2 · Composizione 98% cotone, 2% 
elastan · Trattamento Tinto capo · Porta metro e martello · Norme UNI EN 
ISO 13688 2013

Tissu Twill, stretch · Poids 370 g/m2 · Composition 98% Coton, 2% 
élasthanne · Traitement teint · Porte metre et marteau · Règlements UNI 
EN ISO 13688 2013

Tejido Twill, Estirado · Peso 370 g/m2 · Composición 98% Algodón, 2% 
Elastano · Tratamiento teñido · Porta metro y martillo · Regulaciones UNI 
EN ISO 13688 2013

91235/205
Sabbia · Sable · Arena / XS - XXXL



128 / DIKE · PAINT PAINT · DIKE / 129

PAINT
SIZE XS ÷ XXXL

DIKE COTTON · DCS®
· STONE WASHED

Tessuto Knit Denim, stretch · Peso 380 g/m2 · Composizione 99% cotone, 
1% elastan · Trattamento Denim, stone washed e bleach · Porta metro e 
martello · Norme UNI EN ISO 13688 2013 

Tissu Denim tricot, étendue · Poids 380 g/m2 · Composition 99% Coton, 1% 
élasthanne · Traitement Denim, stone washed and bleach · Porte metre et 
marteau · Règlements UNI EN ISO 13688 2013

Tejido Denim de punto, estirado · Peso 380 g/m2 · Composición 99% 
Algodón, 1% Elastano · Tratamiento Denim, lavado a la piedra y bleach  
· Porta metro y martillo · Regulaciones UNI EN ISO 13688 2013

91238/801
Blu Denim · Denim bleu · Azul Denim / XS - XXXL

Tutti i pezzi 
necessari vengono 
assemblati e cuciti 
manualmente fino a 

comporre la tomaia.
—
Toutes les pièces nécessaires sont 
assemblées et cousues ensemble 
à la main pour former la tige.
—
Todas las piezas necesarias se 
ensamblan y cosen a mano para 
formar la parte superior.



SCOOP · DIKE / 131130 / DIKE · INCH

INCH
SIZE XS ÷ XXXL

SCOOP
SIZE XS ÷ XXXL

MADE IN ITALY · DIKE COTTON
· TINTO CAPO · DCS® · PLACCATO

Tessuto Armaturato, placcato, stretch · Peso 230 g/m2 · Composizione 98% cotone, 
2% elastan · Trattamento Tinto capo · Porta martello · Norme UNI EN ISO 13688 
2013

Tissu à armure ouverte, plaqué, stretch · Poids 230 g/m2 · Composition 98% Coton, 
2% élasthanne · Traitement teint · Porte marteau · Règlements UNI EN ISO 13688 
2013

Tejido abierto, bañado, estirado · Peso 230 g/m2 · Composición 98% Algodón, 2% 
Elastano · Tratamiento teñido · Porta martillo · Regulaciones UNI EN ISO 13688 
2013

DWS® · DCS® · POLIESTERE

Tessuto Poliestere · Peso 216 g/m2 · Composizione 100% polyester 
mechanical stretch · Tessuto 3 layers 10000 MM 10000 MVP 
(impermeabilità) · Norme UNI EN ISO 13688 2013 - UNI EN 343:2008

Tissu polyester · Poids 216 g/m2 · Composition polyester mechanical 
stretch · Tissu 3 layers 10000 MM 10000 MVP (imperméabilité) · 
Règlements UNI EN ISO 13688 2013 - UNI EN 343:2008

Tejido poliéster · Peso 216 g/m2 · Composición 100% Polyester mechanical 
stretch · Tejido 3 layers 10000 MM 10000 MVP (impermeabilidad) · 
Regulaciones UNI EN ISO 13688 2013 - UNI EN 343:2008

91225/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL

91225/751
Mattone · Brique · Ladrillo / XS - XXXL

91225/700
Ocra · Ocre · Ocre / XS - XXXL

93121/500
Muschio · Moss · Musgo / S - XXXL

93121/700
Ocra · Ocre · Ocre / S - XXXL

93121/600
Tomato · Tomate · Tomate / S - XXXL

93121/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL



DIKE / 133132 / DIKE

>>
FREEMAN134

FOLK135

FABLE136

FORM137

FEAT138

FELPE / SWEAT-SHIRTS / SUDADERAS

Tutti i filati  
Dike sono 
rigorosamente 
Made in Italy.  

Solo così abbiamo la certezza 
della qualità dei nostri capi.
—
Tous les fils de Dike sont 
strictement fabriqués en Italie. 
C’est la seule façon d’être sûr de 
la qualité de nos vêtements.
—
Todos los hilos de Dike son 
estrictamente Made in Italy. 
Solo así podemos estar seguros 
de la calidad de nuestras prendas.



FOLK · DIKE / 135134 / DIKE · FREEMAN

FOLK
SIZE XS ÷ XXXL

FREEMAN
SIZE XS ÷ XXXL

MADE IN ITALY · FELPA
· DIKE COTTON · TINTO CAPO

Tessuto Felpa · Peso 350 g/m2 · Composizione 100% Cotone · Trattamento 
Tinto capo - mano pesca · Norme UNI EN ISO 13688 2013

Tissu Sweatshirt · Poids 350 g/m2 · Composition 100% coton · Traitement 
teint - main pêche · Règlements UNI EN ISO 13688 2013

Tejido sudadera · Peso 350 g/m2 · Composición 100% algodón ·  Tratamiento  
teñido - mano de durazno · Regulaciones UNI EN ISO 13688 2013

94213/500
Muschio · Moss · Musgo / XS - XXXL

94213/600
Tomato · Tomate · Tomate / XS - XXXL

94213/700
Ocra · Ocre · Ocre / XS - XXXL

MADE IN ITALY · FELPA · DIKE 
COTTON · TINTO CAPO

Tessuto Felpa leggera · Peso 190 g/m2 · Composizione 100% Cotone
· Trattamento Tinto capo · Norme UNI EN ISO 13688 2013

Tissu Sweatshirt legère · Poids 190 g/m2 · Composition 100% Coton  
· Traitement teint · Règlements UNI EN ISO 13688 2013

Tejido sudadera ligera · Peso 190 g/m2 · Composición 100% Algodón  
· Tratamiento teñido · Regulaciones UNI EN ISO 13688 2013

94215/205
Sabbia · Sable · Arena / XS - XXXL

94215/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL

Prima del taglio laser, 
ogni singolo pezzo 
viene affiancato 
manualmente agli 
altri per ridurre al 

minimo gli sprechi e l’impatto 
ecologico del nostro processo 
industriale.
—
Avant la découpe au laser, chaque 
pièce est placée manuellement 
côte à côte avec les autres afin de 
minimiser les déchets et l’impact 
écologique de notre processus 
industriel.
—
Antes del corte por láser, cada 
pieza individual se coloca 
manualmente junto a las demás 
para minimizar los residuos y el 
impacto ecológico de nuestro 
proceso industrial.



FORM · DIKE / 137136 / DIKE · FABLE

FABLE
SIZE XS ÷ XXXL

FORM
SIZE XS ÷ XXXL

DCS®

Tessuto Power Stretch · Peso 245 g/m2 · Composizione 97% Poliestere, 3% 
Elastomero · Trattamento traspirante · Norme UNI EN ISO 13688 2013

Tissu Power Stretch · Poids 245 g/m2 · Composition 97% Polyester, 3% 
Elastomère · Traitement respirant · Règlements UNI EN ISO 13688 2013

Tejido Power Stretch · Peso 245 g/m2 · Composición 97% poliéster, 3% 
elastómero · Tratamiento transpirable · Regulaciones UNI EN ISO 13688 
2013

94216/751
Mattone · Brique · Ladrillo / XS - XXXL

94216/500
Muschio · Moss · Musgo / XS - XXXL

94216/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL

FELPA WATER REPELLENT

Tessuto Poliestere,  2 layers,  idrorepellente · Peso 280 g/m2 · Composizione 
89% Poliestere, 11% elastan · Norme UNI EN ISO 13688 2013

Tissu polyester, 2 couches, hydrofuge · Poids 280 g/m2 · Composition 100% 
polyester · Règlements UNI EN ISO 13688 2013

Tejido poliéster, 2 capas, hidrófugo · Peso 280 g/m2 · Composición 100% 
Polyester · Regulaciones UNI EN ISO 13688 2013

94214/201
Fumo di Londra · Fumée de Londres · Humo de Londres / XS - XXXL

94214/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL



FEAT· DIKE / 139138 / DIKE · FEAT

FEAT
SIZE XS ÷ XXXL

SOFT SHELL

Tessuto Softshell · Peso 320 g/m2 · Composizione 100% Poliestere · 
Tessuto 3 layers 8000 MM + TPU Membrane (idrorepellente) · Norme UNI 
EN ISO 13688 2013

Tissu Softshell · Poids 320 g/m2 · Composition 100% Polyester · Tissu 3 
layers 8000 MM + TPU Membrane (hydrofuge) · Règlements UNI EN ISO 
13688 2013

Tejido Softshell · Peso 320 g/m2 · Composición 100% poliéster · Tejido 3 
capas 8000 MM + TPU Membrana (hidrófugo) · Regulaciones UNI EN ISO 
13688 2013

94211/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL

94211/201
Fumo di Londra · Fumée de Londres · Humo de Londres / XS - XXXL

94211/500
Muschio · Moss · Musgo / XS - XXXL

94211/700
Ocra · Ocre · Ocre / XS - XXXL



DIKE / 141140 / DIKE

>>
GOLD142

GOODWIN143

ICEBERG144

GULP146

GIANT147

GUESS148

GAUDY149

GIACCHE / VESTES / CHAQUETAS

Un esperto Dike 
verifica col 
micrometro che un 
taglio di pelle 

rispetti precisi parametri di 
spessore e uniformità. Ogni 
materia prima viene 
accuratamente controllata 
prim’ancora di entrare in 
magazzino. 
—
Un expert de Dike utilise un 
micromètre pour vérifier qu’une 
coupe de cuir respecte des 
paramètres précis d’épaisseur et 
d’uniformité. Chaque matière 
première est soigneusement 
contrôlée avant d’entrer dans 
l’entrepôt.
—
Un experto de Dike utiliza un 
micrómetro para comprobar que 
el corte de la piel respeta 
parámetros precisos de grosor y 
uniformidad. Cada materia prima 
se comprueba cuidadosamente 
antes de que entre en el almacén. 



142 / DIKE · GOLD GOODWIN · DIKE / 143

GOLD
SIZE XS ÷ XXXL

GOODWIN
SIZE XS ÷ XXXL

RIP STOP STRETCH

Esterno: Tessuto Poliestere idrorepellente · Peso 216 g/m2 · Composizione 
88% Poliestere, 12% elastan · Fodera: 95% Poliestere, 5% elastan · Norme 
UNI EN ISO 13688 2013

Extérieur : Tissu polyester hydrofuge · Poids 216 g/m2 · Composition 88% 
Polyester, 12% élasthanne · Doublure : 95% Polyester, 5% élasthanne · 
Normes UNI EN ISO 13688 2013

Exterior: Tejido de poliéster repelente al agua · Peso 216 g/m2 · 
Composición 88% Poliéster, 12% elastano · Forro: 95% Poliéster, 5% 
elastano · Normas UNI EN ISO 13688 2013

RIP STOP STRETCH

Esterno: Tessuto Poliestere idrorepellente · Peso 216 g/m2 · Composizione 
88% Poliestere, 12% elastan · Fodera: 95% Poliestere, 5% elastan · Norme 
UNI EN ISO 13688 2013

Extérieur : Tissu polyester hydrofuge · Poids 216 g/m2 · Composition 88% 
Polyester, 12% élasthanne · Doublure : 95% Polyester, 5% élasthanne · 
Normes UNI EN ISO 13688 2013

Exterior: Tejido de poliéster repelente al agua · Peso 216 g/m2 · 
Composición 88% Poliéster, 12% elastano · Forro: 95% Poliéster, 5% 
elastano · Normas UNI EN ISO 13688 2013

95116/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL

95226/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL

95116/201
Fumo di Londra · Fumée de Londres · Humo de Londres / XS - XXXL

95116/200
Mastice · Mastic · Masilla / XS - XXXL

95226/201
Fumo di Londra · Fumée de Londres · Humo de Londres / XS - XXXL

95226/200
Mastice · Mastic · Masilla / XS - XXXL



144 / DIKE · ICEBERG ICEBERG · DIKE / 145

ICEBERG
SIZE XS ÷ XXXL

 DWS® · DCS®

Tessuto Poliestere · Peso 216 g/m2 · Composizione 100% polyester 
mechanical stretch · Tessuto 3 layers 10000 MM 10000 MVP 
(impermeabilità) · Norme UNI EN ISO 13688 2013 - UNI EN 343:2008

Tissu polyester · Poids 216 g/m2 · Composition 100% polyester mechanical 
stretch · Tissu 3 layers 10000 MM 10000 MVP (imperméabilité) · 
Règlements UNI EN ISO 13688 2013 - UNI EN 343:2008

Tejido poliéster · Peso 216 g/m2 · Composición 100% polyester mechanical 
stretch · Tejido 3 layers 10000 MM 10000 MVP (impermeabilidad)  
· Regulaciones UNI EN ISO 13688 2013 - UNI EN 343:2008

95115/700
Ocra · Ocre · Ocre / XS - XXXL

95115/751
Mattone · Brique · Ladrillo / XS - XXXL

95115/800
Polvere · Poudre · Polvo  / XS - XXXL

Dopo il lavaggio 
in botte, ogni 
singola pelle 
viene controllata 
accuratamente.

—
Après avoir été lavée dans le 
tonneau, chaque peau est 
soigneusement contrôlée.
—
Tras el lavado en barrica, cada 
piel se revisa cuidadosamente.



146 / DIKE · GULP GIANT · DIKE / 147

GIANT
SIZE XS ÷ XXXL

GULP
SIZE XS ÷ XXXL

WSB®

Tessuto poliestere laminato, idrorepellente · Peso 80 g/m2, imbottitura  
160 g/m2 · Composizione 100% poliestere · Norme UNI EN ISO 13688 2013

Tissu stratifié en polyester, hydrofuge · Poids 80 g/m2, rembourré 160 g/m2  
· Composition 100% Polyester · Règlements UNI EN ISO 13688 2013

Tejido poliéster laminado, hidrófugo · Peso 80 g/m2, acolchado 160 g/m2  
· Composición 100% Polyester · Regulaciones UNI EN ISO 13688 2013

MADE IN ITALY

Esterno: tessuto Waterepellent · Peso 36 g/m2 · Composizione 100% 
poliammide / Interno: rete tridimensionale · Peso 220 g/m2

· Composizione 100% poliestere - per interno · Norma UNI EN ISO 13688 2013 

Extérieur : tissu Hydrofuge · Poids 36 g/m2 · Composition 100% polyamide 
/ Intérieur : mesh tridimensionnel · Poids 220 g/m2 · Composition 100% 
Polyester · Réglementation UNI EN ISO 13688 2013

Exterior: tejido Repelente al agua · Peso 36 g/m2 · Composición 100% 
poliamida / Interior: malla tridimensional · Peso 220 g / m2 · Composición 
100% Poliéster · Normativa UNI EN ISO 13688 2013

95113/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL

95114/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL

95113/751
Mattone · Brique · Ladrillo / XS - XXXL

95113/201
Fumo di Londra · Fumée de Londres · Humo de Londres / XS - XXXL

95113/500
Muschio · Moss · Musgo / XS - XXL

95114/715
Limone · Lemon · Lemon / XS - XXXL

95114/500
Muschio · Moss · Musgo / XS - XXXL



148 / DIKE · GUESS GAUDY · DIKE / 149

GUESS
SIZE XS ÷ XXXL

GAUDY
SIZE XS ÷ XXXL

WSB® · DCS®

Busto: tessuto laminato Waterepellent · Peso 80 g/m2 · Composizione 
100% poliestere + imbottitura 200 g/m2 / Maniche: tessuto softshell peso 
320 g/m2, 100% poliestere · 3 strati  8000 mm + TPU Membrane 
(idrorepellente) - per maniche · Norma  UNI EN ISO 13688 2013

Buste : Tissu laminé déperlant · Poids 80 g/m2 · Composition 100% 
Polyester + doublure 200 g/m2 / Manches : textile softshell poids  
320 g/m2 · 100% Polyester · Tissu 3 couches 8000 mm + Membrane TPU 
(répulsif) · Règlement UNI EN ISO 13688 2013

Torso: Tejido laminado hidrófugo · Peso 80 g/m2 · Composición 100% 
Poliéster + relleno 200 g/m2 / Mangas: tejido softshell peso 320 g/m2 · 
100% Poliéster · Tejido 3 layers 8000 mm + Membrana TPU (hidrófugo) · 
Normativa UNI EN ISO 13688 2013

95224/500
Muschio · Moss · Musgo / XS - XXXL

95224/800
Polvere · Poudre · Polvo / XS - XXXL

95224/200
Mastice · Mastic · Masilla / XS - XXXL

WSB®

Tessuto poliestere laminato, idrorepellente · Peso 80 g/m2, imbottitura 
160 g/m2 · Composizione 100% poliestere · Norme UNI EN ISO 13688 
2013

Tissu stratifié en polyester, hydrofuge · Poids 80 g/m2, rembourré 160 g/m2  
· Composition 100% polyester · Règlements UNI EN ISO 13688 2013

Tejido poliéster laminado, hidrófugo · Peso 80 g/m2, acolchado 160 g/m2  
· Composición 100% poliéster · Regulaciones UNI EN ISO 13688 2013

95223/500
Muschio · Moss · Musgo / XS - XXL

95223/751
Mattone · Brique · Ladrillo / XS - XXXL
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GEAR • GRAB • CLOSE · DIKE / 153152 / DIKE · BALTIC • BASKET

BALTIC
ONE SIZE

BASKET
ONE SIZE

GEAR
S - M - L

GRAB
S - M - L

CLOSE
ONE SIZE

KNIT RIB

Tessuto knit rib · Composizione 70% acrilico, 30% polistere · Norma  UNI 
EN ISO 13688 2013

Tissu côtes tricotées · Composition 70% acrylique, 30% polyester  
· Règlements uni en iso 13688 2013

Tejido punto acanalado · Composición 70% acrílico, 30% polyester  
· Regulaciones UNI EN ISO 13688 2013

99114/201
Fumo di Londra · Fumée de Londres · Humo de Londres 
ONE SIZE

TWILL

Tessuto twill 100% cotone

Tissu twill 100% Coton

Tejido twill 100% Algodón

99111/405
Senape · Moutarde · Mostaza
ONE SIZE

99111/500
Muschio · Moss · Musgo
ONE SIZE

99111/700
Ocra · Ocre · Ocre
ONE SIZE

KNIT RIB

Guanto in pelle con inserti in tessuto poliestere alta tenacità, antiscivolo, 
foderato in pile.

Gant en cuir avec insertion en polyster haute tenacité, anti glissant, doublé 
en polaire.

Guante en piel con injertos en tejido poliéster de alta tenacidad, 
antideslizante, forrado en piel.

Guanto in pelle con inserti in tessuto poliammidico, sfoderato.

Gant en cuir avec insertion en polyamide, sans doublure.

Guante en piel con injertos en tejido poliamida, sin forro.

99311/405
Senape · Moutarde · Mostaza
S - M - L

99322/405
Senape · Moutarde · Mostaza
S - M - L

Tessuto Poliestere + Pelle · Composizione 100% Poliestere

Tissu polyester + cuir · Composition 100% Polyester

Tejido polyester + cuero · Composición 100% Poliéster

99511/500
Muschio · Moss · Musgo
ONE SIZE



DES® DIKE ENERGY SOCKS · DIKE / 155154 / DIKE · DES® DIKE ENERGY SOCKS

DES® DIKE ENERGY SOCKS

Punto di partenza delle terminazioni 
nervose che si diramano lungo il 
corpo, la pianta del piede è alla base 
del nostro equilibrio psicofisico. Un 
equilibrio che si mantiene anche 
attraverso il corretto funzionamento 

dei campi magnetici di ogni organo. Ma come agire sui campi magnetici per 
accrescere e tutelare il benessere? Con le calze Dike si può, grazie alla 
tecnologia SPM®. La chiave di tutto sta sulle sagome caricate magneticamente 
e applicate in zone specifiche indicate dalla riflessologia plantare. Questi 
inserti a polarità positiva e negativa stimolano i punti corrispondenti a ogni 
singolo organo, generando impulsi localizzati e non invasivi. Un costante 
massaggio magnetico dalle numerose proprietà terapeutiche:

l	 Accresce la capacità di concentrazione.

l	 Aumenta la circolazione sanguigna.	

l	 Aiuta il defaticamento muscolare.

l	 Accellera l’eliminazione dell’acido lattico.

l	 Previene i traumi muscolari.

l	 Contribuisce al bilanciamento del corpo.

l	 Favorisce l’equilibrio psicofisico.

CALZE DA LAVORO CON 
STIMOLAZIONE MAGNETICA 
PER RAFFORZARE 
QUOTIDIANAMENTE IL TUO 
BENESSERE.

Point de départ des terminaisons 
nerveuses qui se diffusent le long du 
corps, la plante du pied est à la base 
de notre équilibre psychophysique. 
Un équilibre qui se maintient 

également à travers le fonctionnement correct des champs magnétiques de 
chaque organe. Mais comment agir sur les champs magnétiques pour accroître 
et protéger son bien-être ? Avec les chaussettes Dike, c’est possible, grâce à la 
technologie SPM®. La clé de tout cela se trouve sur les moules chargés 
magnétiquement et appliqués dans des zones spécifiques indiquées par la 
réflexologie plantaire. Ces insertions à polarité positive et négative stimulent 
les points correspondant à chaque organe, générant des impulsions localisés 
et non invasives. Un massage magnétique constant aux nombreuses propriétés 
thérapeutiques :

l	 Accroître la capacité de concentration.

l	 Augmenter la circulation sanguine.

l	 Aider à la récupération musculaire.

l	 Accélérer l’élimination de l’acide lactique.

l	 Prévenir les traumatismes musculaires.

l	 Contribuer à l’équilibre du corps.

l	 Favoriser l’équilibre psychophysique.

Punto de partida de las 
terminaciones nerviosas que se 
propagan a lo largo del cuerpo, la 
planta del pie es la base de nuestro 
equilibrio psicofísico. Un equilibrio 

que se mantiene también a través del correcto funcionamiento de los campos 
magnéticos de cada órgano. Pero ¿cómo actuar en los campos magnéticos para 
aumentar y proteger el bienestar? Con los calcetines Dike se puede, gracias a 
la tecnología SPM®. La clave de todo está en las plantillas cargadas 
magnéticamente y aplicadas en zonas específicas indicadas por la reflexología 
plantar. Estos insertos de polaridad positiva y negativa estimulan los puntos 
correspondientes a cada órgano, generando impulsos localizados y no 
agresivos. Un constante masaje magnético de numerosas propiedades 
terapéuticas:

l	 Aumenta la capacidad de concentración.

l	 Aumenta la circulación sanguínea.

l	 Ayuda a la relajación muscular.

l	 Acelera la eliminación del ácido láctico.

l	 Previene los traumas musculares.

l	 Contribuye al equilibrio del cuerpo.

l	 Favorece el equilibrio psicofísico.

CALZE / CHAUSSETTES / CALCETINES

TESTA
Tête
Cabeza

INTESTINO RETTO
Rectum
Intestino recto
SISTEMA RIPRODUTTIVO
Système reproductif
Sistema reproductor

MILZA
Rate
Bazo
COLON ASCENDENTE
Colon ascendant
Colon ascendente

FEGATO
Foie
Higado
CUORE E CIRCOLAZIONE
Cœur et circulation
Corazón y circulación

GINOCCHIO
Genou
Rodilla
VESCICA
Vessie
Vejiga

PLESSO SOLARE
Plexus solaire
Plexo solar

CALCETINES DE TRABAJO CON 
ESTIMULACIÓN MAGNÉTICA 
PARA REFORZAR TU 
BIENESTAR DIARIAMENTE.

CHAUSSETTES DE TRAVAIL AVEC 
STIMULATION MAGNÉTIQUE 
POUR RENFORCER QUOTIDIEN- 
NEMENT VOTRE BIEN-ÊTRE.



COVER · DIKE / 157156 / DIKE · CARAT

CARAT
S: 35/38 · M: 39/41
L: 42/44 · XL: 45/47

COVER
S: 35/38 · M: 39/41
L: 42/44 · XL: 45/47

99215/192
Rigato · Zébré · Rayado
35/38 - 45/47

99215/500
Muschio · Moss · Musgo
35/38 - 45/47

99215/800
Polvere · Poudre · Polvo
35/38 - 45/47

99221/192
Rigato · Zébré · Rayado
35/38 - 45/47

99221/500
Muschio · Moss · Musgo
35/38 - 45/47

MADE IN ITALY · DES®

Tessuto knit · Composizione 48% cotone - 2% elastan - 50% poliammide

Tissu knit · Composition 48% Coton - 2% Élasthanne - 50% Polyamide

Tejido knit · Composición 48% Algodón - 2% Elastano - 50% Poliamida

MADE IN ITALY · DES®

Tessuto knit · Composizione 48% cotone - 2% elastan - 50% poliammide

Tissu knit · Composition 48% Coton - 2% Élasthanne - 50% Polyamide

Tejido knit · Composición 48% Algodón - 2% Elastano - 50% Poliamida

99221/800
Polvere · Poudre · Polvo
35/38 - 45/47

S: 35/38
M: 39/41
L: 42/44
XL: 45/47

S: 35/38
M: 39/41
L: 42/44
XL: 45/47



DIKE / 159158 / DIKE

A

B

C

A B C

GB

F

EUROPE 44 46 48 50 52 54 56

42 44 46 48 50 52

34 36 38 40 42

DIKE

44 46

XS S M L XL XXL XXXL

TIDY TOPTAKE TIP TIGER POKER POST PLUS

92131 9213392130 92137 92139 92112 92122 92621

90 9288 94 96 102 104 106

CAMP

96114

111

GAUDY

95223

149

FEATFABLEFOLK FORMFREEMAN GIANTGULPICEBERGGOODWINGOLD

942119421694213 9421494215 9511395114951159522695116

138136135 137134 147146

GUESS

95224

148

144143142

PADDOK PICNICPEAK PARTY

91111 9111391112 91221

114 117116 118

PACKPRESSPARADE PARENT PARTNER PAINT
PARTNER 

DENIM

912379123591222 91621 91231 9123891233

127126120 122 124 128125

INCH SCOOP

91225 93121

130 131

PRIMATO
37.5

92123

84

PRIMATO
37.5

92138

84

PRIMATO
37.5

91239

85

COOL

96113

110

POISE

92121

100

86-90

90-94

94-98

98-102

102-106

106-110

110-114

76-80

80-84

84-88

88-92

92-96

96-100

100-106

150-162

162-170

170-178

178-186

186-194

194-202

202-210

XS

S

M

L

XL

XXL

XXXL

ALL RIGHTS RESERVED. DIKE® IS A REGISTERED TRADEMARK. DIKE® MAINTAIN EXCLUSIVE PROPERTY RIGHTS FOR THE CONTENTS OF THIS CATALOGUE, 
AND IS PROTECTED UNDER COPYRIGHT LAW. YOU MAY NOT MODIFY, PUBLISH, TRANSMIT, SELL, COPY OR CREATE EXTRACTS OR DISTRIBUTE ANY PART OF 
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TABELLE TECNICHE / LES DIAGRAMMES 
TECHNIQUES / GRÁFICOS TÉCNICOS

UOMO - HOMME - HOMBRE

ALTEZZA
HAUTEUR / ALTURA

VITA
TAILLE / CINTURA

TORACE
TOUR DE POITRINE / TÓRAX

La taglia si determina dalla circonferenza del torace diviso 2.
La taille se détermine de la circonférence du thorax divisé par 2.
La talla se determina por la circunferencia del torso, dividido por 2.
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SALES SYSTEM · DIKE / 161160 / DIKE · SALES SYSTEM

DIKE SALES SYSTEM

20003.001

20003.002

20001.029

20001.019

20001.021

DIKE SALES SYSTEM È 
L’ESCLUSIVO SISTEMA 
ESPOSITIVO PROGETTATO PER 
TRASFERIRE, NEL VOSTRO 
PUNTO VENDITA, VALORI E LA 
PASSIONE DEL MONDO DIKE.

DIKE SALES SYSTEM EST LE 
SYSTÈME EXCLUSIF 
D’EXPOSITION CONÇU POUR 
TRANSMETTRE DANS VOTRE 
POINT DE VENTE LES VALEURS 
ET LA PASSION DU MONDE 
DIKE.

DIKE SALES SYSTEM ES EL 
EXCLUSIVO SISTEMA 
EXPOSITIVO PROYECTADO 
PARA TRANSMITIR A VUESTRO 
PUNTO DE VENTA LOS 
VALORES Y LA PASIÓN DEL 
MUNDO DIKE.

	 20003.001
z	 Seduta a forma di cubo in ecopelle nera f.to 420 x 420 x 420 mm.
z	 Assise en forme de cube en ecocuir noir Format 420 x 420 x 420 mm.
z	 Asiento en forma de cubo de eco piel negra form. 420 x 420 x 420 mm.

	 20003.002
z	 Trolley f.to 750 x 380 x 350 mm, tessuto in poliestere, tracolla
	 regolabile, manico rinforzato estraibile, tasca frontale con cerniera.
z	 Valise format 750 x 380 x 350 mm, tissu en polyester, 
	 bandoulière réglable, manche renforcé extractible, poche 
	 frontale avec charnière.
z	 Trolley form. 750 x 380 x 350 mm, tejido de poliéster, 
	 bandolera regulable, mango reforzado extraíble, bolsillo frontal 
	 con cremallera.

	 20001.021
z	 Kit 12 grucce in metallo con logo.
z	 Kit 12 cintres en métal avec logo.
z	 Kit 12 perchas de metal con logotipo.

	 20001.029
z	 Manichino autoportante in metallo con base in lamiera 800 h + 450 mm.
z	 Mannequin autoportant en métal avec base en tôle d’une hauteur  
	 de 800 + 450 mm.
z	 Maniquí autoportante de metal con base de chapa 800 alt. + 450 mm.

	 20001.019
z	 Shopper in tessuto non tessuto f.to 395 x 345 x 140 mm.
z	 Shopper tissu non tissu 395 x 345 x 140 mm.
z	 Shopper en tejido no tejido 395 x 345 x 140 mm.

	 20001.016
z	 Espositore da banco in forex sagomato per esporre una scarpa.
	 F.to 360 x 470 mm.
z	 Presentoir de comptoir en forex moulé pour exposer une chaussure.
	 Format 360 x 470 mm.
z	 Expositor de banco de forex perfilado para exponer un zapato.
	 Form. 360 x 470 mm.

	 20001.023
z	 Espositore in cartotecnica con tre mensole f.to 400 x 300 x 1500 mm.
z	 Présentoir en carton technique avec trois étagères  
	 format 400 x 300 x 150 mm.
z	 Expositor de papelería con tres ménsulas form. 400 x 300 x 1500 mm.

	 20001.048
z	 Espositore Totem con sezione a T quadrifacciale, smontabile.
	 F.to 1000 x 1000 x h 2000 mm.
z	 Présentoir Totem avec section en T à quatre faces, démontable.
	 Format 1000 x 1000 x h 2000 mm.
z	 Expositor Tótem con sección en T de cuatro caras, desmontable.
	 Form. 1000 x 1000 x alt. 2000 mm.

	 20001.024
z	 Espositore Totem con sezione a T quadrifacciale, smontabile.
	 F.to 660 x 660 x h 1950 mm.
z	 Présentoir Totem avec section en T à quatre faces, démontable.
	 Format 660 x 660 x h 1950 mm.
z	 Expositor Tótem con sección en T de cuatro caras, desmontable.
	 Form. 660 x 660 x alt. 1950 mm.	

	 20001.022
z	 Espositore Totem bifacciale sezione a L  f.to 1000 x 1000 x h 2000 mm.
z	 Présentoir Totem biface section en L Format 1000 x 1000 x h 2000 mm.
z	 Expositor Tótem de dos caras sección en L form.  
	 1000 x 1000 x alt. 2000 mm.

	 20001.046
z	 N.1 Isola espositiva con elemento base composto da paletta EUR
	 F.to  800 x 1200 mm.
	 N.1 Manichino autoportante in metallo con base in lamiera 800 h + 450 mm.
	 N.1 Seduta a forma di cubo in pelle nera f.to 420 x 420 x 420 mm.
 	 Kit 12 grucce in metallo con logo.
z	 Îlot d’exposition avec élément base composé de palette EUR 
	 Format 800 x 1200 mm.
	 Manche autoportant en métal avec base en tôle d’une hauteur 
	 de h 800 + 450 mm.
	 1 assise en forme de cube en ecocuir noir format 420 x 420 x 420 mm.
	 Kit 12 cintres en métal avec logo.
z	 1 Isla expositiva con elemento base compuesto por pala EUR
	 form. 800 x 1200 mm.
	 1 Maniquí autoportante de metal con base de chapa 800 alt. + 450 mm.
	 1 Asiento en forma de cubo de eco piel negra form. 420 x 420 x 420 mm.
	 Kit 12 perchas de metal con logotipo.

	 20001.047
z	 N. 2 Isole espositive con elemento base composto da paletta EUR.
	 F.to 800 x 1200 mm.
	 N.1 Manichino autoportante in metallo con base in lamiera 
	 800 h + 450 mm.
	 N.1 Seduta a forma di cubo in ecopelle nera f.to 420 x 420 x 420 mm.
 	 Kit 12 grucce in metallo con logo.
	 N.1 Camerino per prova abiti. F.to 900 x 700 x h 2050 mm con
	 tende, tappetino e specchio su supporto in metallo.
z	 2 Îlots d’exposition avec élément base composé de palette EUR.
	 Format 800 x 1200 mm.
	 Manche autoportant en métal avec base en tôle d’une hauteur de 
	 h 800 + 450 mm.
	 1 assise en forme de cube en ecocuir noir format 420 x 420 x 420 mm.
	 Kit 12 cintres en métal avec logo.
	 1 cabine pour essayer les vêtements.
	 Format 900 x 700 x h 2050 mm avec rideaux, tapis et miroir sur 
	 support en métal.
z	 2 Islas expositivas con elemento base compuesto por pala EUR
	 form. 800 x 1200 mm.
	 1 Maniquí autoportante de metal con base de chapa 800 alt. + 450 mm.
	 1 Asiento en forma de cubo de piel negra form. 420 x 420 x 420 mm.
	 Kit 12 perchas de metal con logotipo.
	 1 Camerino para prueba de ropa.
	 Form. 900 x 700 x alt. 2050 mm con cortinas, alfombra y 
	 espejo en soporte de metal.

	 20001.068
z	 Shop in Shop Dike in lamiera verniciata opaca e legno a struttura portante,  
	 dotato di tettuccio e blindo sbarra con 3 faretti orientabili e pavimento in  
	 linoleum con fascia nera in corrispondenza del tettuccio.  Camerino di prova e  
	 ganci appendi abbigliamento.
	 Formato 3000 x 3000 x h 3000 mm. 
z	 Shop in Shop Dike en métal verni mat et en bois avec structure portante, 
	 équipé d’un auvent et d’un passage pour busway avec 3 projecteurs orientables 
	 et un sol en linoléum avec bande noire sur le toit. Vestiaire et cintres.
	 Format 3000 x 3000 x h 3000 mm. 
z	 Shop in Shop Dike en metal  pintados mate y madera con estructura de carga, 
	 equipado con dosel y pasarela con 3 focos ajustables y pisos de linóleo con 
	 banda negra en el techo. Vestuario y perchas.
	 Formato 3000 x 3000 x h 3000 mm.
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DIKE
Viale dell’Industria, 4
35023 Bagnoli di Sopra 
Padova - Italy
dike.works

CONTATTI:
T +39 049 95 79 761
(Nord Italia - Francia - Svizzera)
T +39 049 95 79 762
(Centro-sud Italia - Resto EU)
F +39 049 83 14 713
info@dike.works


